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LANGUAGE ACHIEVEMENT AND ITS TESTING 
Curtis 


University Washington 


THE GREAT majority modern foreign language teachers would 
doubt willing agree upon the following statement with regard 
enrollment their classes: are not especially eager have 
more students, but should like have better ones.” The question 
then arises how might best secure better language students 
and thereby attain better results than are now being secured. 

The most logical solution such problem, and accordingly 
the first receive consideration, would accept registrants 
the modern foreign languages only superior students whose success 
would seem assured from the outset. Our first task, then, find the 
superior language students and separate them from their less 
fortunate fellow-men. This, however, means easy, and 
results experimentation along this line have been nothing short 
dismal. Colleges general have found high school, Regents, grades 
about the best criterion for the prediction college success. Some 
have refined these grades eliminating nonacademic subjects and 
weighting foreign language grades Such system re- 
finement would naturally but little benefit teachers trying 
select good language risks from mass students who had had 
previous language experience. General school marks, however, 
have shown themselves good, not better, indicators 
probable success languages than have such isolated subjects 
spelling, English grammar, fact, algebra stenography 
would yield almost equally instructive results. 

The next item which teachers would naturally turn would 
the reliable measures general ability that have been developed: 


*Cf. Mazie Earle Wagner’s studies, “Prediction College Performance” 
Studies Articulation High School and College, edited Edward Jones, 
Vol. (1934) “University Buffalo Studies.” 
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the so-called “intelligence tests.” Although all must agree that such 
tests measure very consistently whatever they measure, very few 
would hazard opinion what they actually measure. One 
thing, however, certain: They not measure ability foreign 
language or, they do, the factor motivation volition the 
part the student outweighs the ability factor render 
all intents and purposes non-operative. find, for example, 
student with I.Q. outranking all others achievement 
est foreign languages, while other students with significantly 
higher I.Q.’s fall far below the norm language achievement. 
Faced, then, with the fact that the 1.Q., specific school subjects, 
general academic performance, teams these criteria have given 
results which are, most, but little better than sheer guessing 
would have produced, the next source information would be, quite 
naturally, the reasons which teachers uniformly ascribed their (or 
their students’?) failures. The most common cause failure 
foreign languages, according teachers, the “lack language 
ability.” This assertion is, logically, ridiculous the face the 
fact that our students are already giving evidence their 
possession “language ability” the very fact that they use 
English quite satisfactorily, even though not quite grammatically. 
Still, the word “logical” has recent times been known take 
second place the term “psychological,” and the search has been 
going now for well over decade for this elusive thing “linguistic 
aptitude.” However, elusive ever was, and probably 


most 


ation 


will continue frustrate any attempts its isolation. 
can honestly say that there such thing incapacity 
learn foreign language, have evidence it. Accordingly, 
prognosis tests have also failed give any significant correla- 
tions with linguistic achievement and must conclude that have 
method hand which will enable select superior group 
prospective modern foreign language students from the general 


school population.? 
There is, nevertheless, second way which we.might secure 


modern language teacher referred the exhaustive studies 
Walter Kaulfers for proof the non-existence any valid prognosis tests 
for the foreign language field. These studies are readily available, abstracted 
form, the following works Algernon Coleman: and Studies 
Modern Language Teaching (University Chicago Press, 1934); Analytical 
Bibliography Modern Language Teaching, 1927-1932 (University Chicago 
Press, 1933); Analytical Bibliography Modern Language Teaching, 1932- 
1937 (University Chicago Press, 1938). 
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better students, least attain better results with the students 
who present themselves for foreign language study. cannot 
select superior students, can not some way adapt our 
raise the standard language study? Even what now 
seems the fairly remote past, language has always been coupled with 
the name some method other—even Ollendorff’s mental gym- 
nastics for unwitting language students were graced the term 
“Ollendorff’s Method.” After period grammar-translation, the 
fanfare which accompanied the introduction the Direct Method 
gave new impetus the enthronement Method the monarch 
language learning. Certainly the advent schools Education, 
replete with courses Methodology, did nothing allay firm 
impression that method was the one element supreme importance. 

There scant doubt that this reverence for method still persists 
positively alarming degree. long such sentiment allowed 
exist, genuine progress toward respectable linguistic achievement 
will practically Over decade ago, Professor Fife 
asked: “Do not tend carry the old way, swearing the 
direct method, the vermittelnde Methode, some other method 
were secret talisman overcome every year 
iater stated baldly, George Ticknor had done long ago, that 
‘there one best 1932 Hagboldt arrived the same 
conclusion: “There universally best 

the other hand both Buswell and Judd were convinced that the 
Direct Reading Method (not, essence, the Direct Method 
Schweitzer the Keform Method Walter, but rather direct prin- 
ciple reading) secured much better reading habits than did the 
analytical, grammar-translation Buswell was thus forced 
conclude that the method teaching has decided effect the 


course, most likely that certain special methods for the teaching 
of, say, the passive voice German are actually superior others. That, 
however, question particularized, special, “unit” methods—a field 
which has scarcely been touched yet. The present discussion deals only with 
general methods limited only the fact that they concern restricted subject 
matter field. 

Herndon Fife, “New Paths Teaching German”, German Quar- 
terly, (Jan., 1928), 15. 

®Robert Herndon Fife, “The Reading Objective”, German Quarterly, 
(May, 1929), 87. 

*Peter Hagboldt, “The Best Method”, Modern Language Journal, XVI 
(May, 1932), 631. 

Buswell, Laboratory Study Modern Foreign Languages (New 
York: The Macmillan Co., 1928). Ch. III, pp. ff. 
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reading habits students, even though the middle half high 
school college class does not reach the level maturity reading 
within two years.® 
When Coleman drew the further conclusion that 
increased amount reading modern language classes wou result 
substantially more rapid growth rate and comprehension (i.e., 
reading ability), grave doubts were expressed many the 
this Some attributed good results largely 
abundant use oral materials. Even within Coleman’s work, 
however, the study achievement certain select schools showed 
that the same methods not always produce the same results. One 
direct method school did superior work reading, vocabulary, and 
composition, but was mediocre grammar, while another direct 
method achieved superior work grammar and fair showing 
composition, but was decidedly mediocre vocabulary. 
hool whic paid little attention oral work and definitely followed 
grammar-translation method showed superior results all capa- 


Other varying methods that were studied also support the 
the same methods not always produce the same 
and that the correlation between and achievement 
particularly 
Aside from the studies Buswell and Coleman, then, find 


definite dethronement method. But, essence, these studies are not 
closely related methodology they seem first glance. Per 
haps the Summary the Reports also affirm this some extent: 
“The investigation method shows universally best method, but 
does show direct relationship between teaching emphasis the 
several capacities and successful results Thus Buswell 
and Coleman were both dealing with one situation and one learning 
outcome, namely the ability read the foreign language. effect, 
Buswell states that you wish acquire mature reading habits 
foreign language, the way read for comprehension, 
not for grammatical analysis for translation. Likewise Coleman’s 
main thesis that you wish learn read foreign language, 


Ch. 

Coleman, The Teaching Modern Foreign Languages the 
United States (New York: The Macmillan Co., 1929). Ch. II, 170. 

Ch. IV, pp. 248 ff. 

Herndon Fife, Summary Reports the Modern Foreign 
Languages (New York: The Macmillan Co., 1931). Page 51. 
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you will have read goodly amount that foreign language 
order acquire such skill. Accordingly, accept these two 
find conclusive evidence that any one universa 
method may provide the salvation modern language instruction 
raising the standard the results 

especially noted that the postulates are: “If you wish 
acquire mature reading habits foreign and “If you 
wish learn read foreign language.” follows from these that 
Buswell and Coleman were concerned first and foremost with ob- 
jectives rather than with methods. optimistic moment, some 
five years ago, the present writer was led observe: “Certain fac- 
tors have turned modern language teachers somewhat from 
methods the pertinent question What need 
painfully far more than that. need complete reversal em- 
phasis, away from methods toward objectives. still have lot 
work with the term “objectives” before march 
other, and more obscure, phraseology such “values”, “out- 
What are actually trying the light what can 
accomplished within the limits the two-year course? wish 
teach mainly civilization, international understanding, peace, 
desirable these outcomes, aims, ideals, and attitudes may be— 
are becoming social And when become mainly 


Professor Buswell willing accept this statement respect his 
work, but Professor Coleman would expand the statement regarding his report 
read that his “main thesis that the goal reading ability foreign 
language most readily attained reading goodly amount texts that 
are suitably graded with respect vocabulary and idiom, accompanied 
systematic study vocabulary and idiom and appropriate tests for com- 
prehension.” 

Other ways securing better results might also mentioned, such 
extending the duration the course three years, which patently out 
the question, beginning our language study much earlier than the ninth 
grade, concerning which the evidence very conflicting. Buswell, op. cit., Ch. 
II, found that the elementary school students examined comprehended very 
poorly, did not make the expected adjustments silent reading, had very great 
difficulty with oral reading, showed slight progress from first second year, 
and ranked far below the college high school groups mature reading 
habits. 

“Curtis Vail, “Modern Language Objectives,” Modern Language 
Journal, XVII (Jan., 1933), 249. 

Cf. Willis Knapp Jones, “Objectives Prognosis Test,” Hispania, XVII 
(Oct., 1934), pp. 285-289. studying the results students who had answered 
the question: “Which the following you most desire attain result 
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social scientists, there will further need for language teachers. 

foreign language teachers, the unique contribution that 
have offer is, obviously, teach foreign language. What lin- 
guistic attainment, then, can the majority our students carry away 
with them the end two-year course foreign language? 
Anyone knows the answer: reading knowledge that language, 
although rather elementary form sure. This precisely the 
postulate underlying the conclusions drawn Buswell and Coleman. 
Many will agree that the means this end through vast amount 
reading for comprehension—not small amount reading ma- 
terial used basis for translation grammar study. Many will 
disagree. Some will claim that the attainment reading knowledge 
best gained doing smaller amount reading with great 
thoroughness, rather than larger amount less intensively. Many 
will insist that abundance oral work the surest road 
reading knowledge, and they will have evidence support their 
claim that there positive correlation between audition and read- 
ing Actually, these differences opinion not matter 
greatly for the present least. 

turn our attention from methods objectives, are not 
all interested, the moment, how attain the result, but 
are extremely interested what results obtain. There 
crying need for such word “objectivology”, for there doubt 
that emphasis the results would, least ultimately, produce 
the desired results, whereas methodology has signally failed 
so. Thus, the first step that offered here the plea for right- 
about-face, for shift emphasis from methods strict and 
eternal vigilance our one attainable objective within the limits 
the elementary foreign language course: the reading objective. 
Not merely the teacher, but the students well, should have this 
mind during each and every class period, and during every bit lan- 
guage work that done outside class. 

If, however, accept such doctrine “objectivology,” have 
taken only the first step. Our purpose accepting was, stated 
the outset, “to have better students.” This involves knowing how 


your foreign language study: the ability read, talk, the culture 
resulting from knowledge the history, institutions and geography the 
Spanish-speaking countries?”, was found that the culture-seekers’ grades 
were far and away below those the other two groups. 

Cf. Coleman, op. cit., Ch. 
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good our students are today, and how much better they become 
the tomorrows. This patently impossible unless have hand, 
and make use of, some measuring instrument instruments that will 
tell comparable terms the abilities our students reading 
foreign language. 

The situation which find ourselves, place sole reliance 
the conventional type test, has succinctly stated 
Coleman, that his words are worth repeating here. Coleman main- 
tains that such examinations are unsatisfactory because 


They are not standardized; There are norms against which the re- 
sults can measured; They can not scored uniformly; They are not 
reliable; They usually embrace limited amount material that has been 
studied certain period, rather than measure student’s knowledge the 
language; Experimentation impossible with such undependable examina- 
tions.” 


significant that two entire volumes were published the 
question new-type tests the Canadian and American Commi 
tees Modern The evidence presented these works 
which with the passage time becomes only the more 
was ample that our standards modern languages alarmingly 
from school school, and that there terrific overlapping our 
classes within schools—usually about per cent our students 
are misclassified much one whole year. Everywhere find 
proof that such situation traced very largely the defe 
the old-type test satisfactory measuring instrument 


the other hand, “the use standardized tests has 
immediate and vital uses: set standards attainment different 
levels objective and comparable terms, and thus serve diagnosis, 


remedial measures, accurate placement, and clear-cut realization 


Algernon Coleman, “Testing Achievement Modern Languages,” Chi- 
cago Schools Journal, XII (November and December, 1929), 102-106, 142-145. 

Ben Wood, New York with New-Type Modern Language 
Tests (New York: The Macmillan Company, 1927), and Hen 
Achievement Tests the Modern Foreign Languages (New York: The 
millan Co., 1929). 

Frederic Cheydleur, “Results and Significance the New Type 
Modern Language Tests”, Modern Language Journal, XII (April, 1928), 513 
and “The Relative Reliability the Old and New Type Modern guage 
Examination,” French Review, (May, 1929), 530 ff.; Miner, “The 
Measurement Achievement Spanish,” Hispania, XIV (December, 1931), 
457 ff.; and Stevenson, “The Use Modern Language Placement Tests,” 
Modern Language Journal, XVIII (April, 1934), 433 ff. 
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the modern foreign language objectives, far these can 
subjected objective testing and standardized Al- 
though such tests succeed very adequately measuring what they 
are designed measure, must admit that they may, and usually 
do, fail take into account such outcomes language study the 
following: ability pronounce the language understandably; 
translate into intelligible English; write speak with some 
degree freedom; and comprehend These may still 
tested the conventional way. But even the most usual, new-type 
language tests leave this definite gap our knowledge the 
student’s progress, probably not without benefit that focuses 
attention above all our immediate objective—the ability read 
the language. 

Accordingly, teach terms “objectives” rather than 
terms “methods,” outlined above, the use standardized tests 
becomes imperative order enable determine our standards 
attainment, compared with national norms, various levels 
achievement. The only way can suitably compare the rates 
progress our students from term term through the use 
objective and comparable tests. The only way can tell how our 
students stand relation the rank and file such students 
throughout the nation means standardized tests. And, finally, 
the only way shall ever able determine whether shift 
our teaching emphasis from methodology “objectivology” has 
actually produced better results, institute testing program, 
semester semester, which will yield objective and comparable 
results. the absence such testing program, cannot hope 
discover whether any such shift emphasis, indeed any inno- 
vation whatsoever, has carried forward, backward, nowhere, 
far reading ability concerned. 


op. cit., Ch. Cf. also Frederic Cheydleur’s articles the 
superior placement value standardized examinations, the French Review, 
(February and March, 1933), 190 ff. and 282 ff., and VII (April, 1934), 
363 ff., and the Educational Record, (April, 1934), 176 ff. 

Cf. reviews the present writer Oscar Buros’ Mental Measure- 
ments Yearbook (Rutgers University Press: New Brunswick, 1939). 
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Warren Tomlinson 
College Puget Sound, Tacoma, Washington 


THE IDEA the German Language Camp, first held 1937, was 
suggested students who could not abroad during their vaca- 
tions, but still wanted language practice German atmosphere. 
The German Departments the College Puget Sound, Reed Col- 
lege, and the University Washington and rented 
lovely camp grounds Orcas Island the San Juan Island group 
the State Washington, and have held Camp for three weeks 
each the past three summers. The attendance, running over 
seventy-five each year, consisted about one-half college and uni- 
versity students, one-quarter teachers and professors, and one-quar- 
ter people from various other occupations. They were all ages 
from 65, and were required know the German least 
the one year college level. ideal surroundings segregated from 
all other language contacts these people came together under direc- 
tion college and university professors hear, speak, sing, and 
play German, and learn German life, literature, and culture 
active participation them. 

The usual day’s program for six days week included forenoon 
classes and discussion groups from nine till twelve o’clock, sports, 
hikes, excursions and other activities the afternoons, and camp- 
fire program every evening. The instruction the forenoon was 
divided into language classes, discussion groups, and courses offered 
for credit. Language classes were given Pronunciation, Grammar, 
and Composition, and each student was expected take one such 
course. 

The most important and most popular part the Camp instruc- 
tion was the informal discussion groups Arbeitsgemeinschaften. 
small classes with usually not over ten members, all students 
could join the discussions and have opportunity for directed lan- 
guage practice. Subjects for the Arbeitsgemeinschaften covered vari- 
ous phases German life, literature, and culture, according the 
professors’ hobbies special interests. Some topics were fairly sim- 
ple for the more elementary students, others were quite advanced. 
Many fields and periods German culture and literature were cov- 
ered, may seen from partial list subjects treated: 
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alther von der Vogelweide und der Minnesang, Das Nibelungenlied und 
die der, Parzival, Hans Sachs, Der deutsche Barock, Oestreichischer 
Barock, deutsche Klassik, Schillers Dramen, Novellen von Storm und 
Keller, Hugo von Hofmannsthal, Schnitzlers Dramen, Der Weltkrieg der 
deutschen Literatur und Kunst, Die Welt von Thomas Mann, Ernst Barlach, 


Das deutsche Volkslied, Deutsche Lyrik und Balladen, Deutsche Kunst, Reisen 
Deutschland, Unterrichtsmethoden. 


many students and teachers would prefer the advantages 
language camp, but must earn summer school courses 


Offered extension the German Departments spon- 
soring the These courses were: Thomas Mann, the Man his 
World, Goethe’s Faust, Sci entific German, and Advanced Language 
Practice. For these courses there were assignments for daily prepara- 
tion, and specified before Camp required for the literature 
courses. Very creditable work was acco these classes, 
and also preparing graduate students for examinations fulfill 


language requirement: 

Afternoon programs were planned with the dual purpose im- 
parting German through participation activities assisted pro- 
fessors and native-born and using the full the won- 
derful vacation and recreational facilities Orcas Island. There 
were auto excursions, swimming parties, hikes, over-night trips 
Mt. Constitution, and all-day boat excursions. Folk-dancing and 

ay-modelling were popular, and with tennis, badminton, croquet, 
etc., gave opportunity acquire new German vocabulary; how- 
ever, the expressions from American baseball proved quite thorn! 

German music best expressed the spirit and freedom Camp 
life. While talented artists were present perform the classic music, 
Folksongs pervaded the Camp and reached everybody. They were 
sung hikes, games, about Camp, and were main feature 
every campfire gathering. Favorites were Landsknechtlieder such 
Das Florian Geyer Lied, and Vom Barrette schwankt die Feder; 
the rounds, Ich armes welsches Teufelein and Erwacht, ihr Schlafer 
drinnen; and Der Tod von Basel, Auf der Liineburger Heide, and 
many more, with Guten Abend, Gut’ Nacht closing every campfire 
program. Through the songs the students caught real German spirit, 
acquired basis solidly memorized German, and had great joy 
added their lives. The songs learned and sung the Summer 
Camp will the deepest and most lasting impressions for most 
the members—a symbol the Camp itself. 

The evening campfires were the high point each day’s activi- 
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ties where the Camp community, gathered around the leaping flames 
amidst the great pines, found its closest comradeship. Students and 
faculty participated Folksongs, plays, reading, story-telling, and 
discussions. Occasionally there would lecture faculty mem- 
ber guest, other evenings only students took part the pro- 
gram. Tiergeschichten Manfred Kyber were read and acted. 
Short plays such Hans Sachs’ Fastnachtsspiele were presented 
the end each week and gave the students valuable and intensive 
training. artistic and dramatic triumph was achieved fire- 
class production scenes from Faust, with Gothic window, music, 
complete makeup and costuming, the little board stage the 
midst the very Gothic pines. 

all classes and Camp activities there was complete freedom 
choice. full program was offered, but attendance every Camp 
function was voluntary and one was obliged follow any set 
suggested schedule (except students studying for credit examina- 
tions). Actually most members the Camp participated fully the 
interesting program, and were only afraid that they might miss some- 
thing! 

“Akademische Freiheit” ruled the Arbeitsgemeinschaften, 
which had rules for attendance and assignments. Students 
were encouraged read and study the field the discussion, and 
each professor brought along enough his own materials make 
this possible. The situation gave the professor full opportunity and 
incentive for inspiring his students, and allowed the students free 
rein following their interests and enthusiasms. Discussions started 
these classes were often continued during the day, and opened new 
fields thought and research many student. 

Freedom rather than restraint was used create the German 
language situation. There were oaths speak only German, 
penalties for speaking English; just the rule that German was the 
language the Camp. The members’ own desire speak German, 
combined with the German atmosphere naturally and successfully 
created, proved sufficient carry through the language speaking pro- 
gram very satisfactorily. meals and all Camp activities with 
professor native-born German assisting directing, there was 
practically one-hundred percent German spoken. private conver- 
sations and their own cabins the students used mostly German. 

many the students had little previous practice speaking 
more than class-room German, and some had only one two 


|_| 
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years study, lenience was necessary with the kind German 
they spoke first. They were encouraged speak German any 
cost, well enough make themselves understood; errors were 
rule not corrected free conversation, except too glaring and 
widespread fault, the student’s own hesitancy question called 
for it. For improvement speaking the Camp offered the language 
classes, discussion groups which mistakes were corrected, private 
conversation hours with native Germans, and general corrections 
meals campfires commonly recurring mistakes; best all was 
the example for imitation much correctly spoken German. 

The miracle learning speak new language, the progress 
from broken, halting German free and correct expression, was 
amazing observe student after student. Those with little Ger- 
man were mute and often frightened the first day. the end their 
second day Camp they were invariably starting speak some 
simple German, and the end one week they would far 
separated from the new “dummies” who came in. Under Camp 
stimulus the passive vocabulary rapidly became active. college, 
students who have been Camp are markedly superior their 
use German, and the German Club they continue the existence 
the Summer Camp throughout the school year. 

The Camp situation, free from distractions and formalities 
usual school life, filled with concentrated interest select adult 
group, gave possibilities for learning and for mental and spiritual 
development unknown the school semester. Faculty members, 
away from routine duties, were their best real educators. One 
professor stated that had accomplished teaching more value 
the three weeks the Camp than ever had whole semester. 
There was community feeling with comrades similar intellectual 
and cultural interests. For many this was deep experience—ein 
Erlebnis—one the greatest their lives. 

Tolerance, true humanism become the very essence such Camp 
life, and was wholly natural that Goethe and Thomas Mann 
should placed the center the Camp program best repre- 
senting its spirit. German problems were examined fairly and objec- 
tively academic spirit. Things true German culture were 
evaluated and appreciated, not any narrowly national sense, nor 
any departmental sense special holiness, but part the great 
international cultural heritage. The feeling larger mission for 
the Camp was given Dr. Groth the opening the first Camp: 
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“At time when even the name German contested today, 
takes great deal courage organize Camp like this. But 
just these times feel have cultural work accomplish 
which German the best sense. Such Summer Camp builds 
towards real international understanding.” 

The three years the Camp have proven its worth perma- 
nent institution. The same idea tried out French Camp has 
brought similar success. the start was thought that the Camp 
might develop into summer language school, chiefly for teachers 
and graduate students. But the great interest and participation 
undergraduate students, and the many advantages the freedom 
the language camp situation have assured the further develop- 
ment the German Language Camp separate from possible Ger- 
man Summer School the Pacific Coast. 

Members the Third Camp, ensure the Camp’s continuation 
and give permanent organization back it, organized the 
Modern Language Vacation Camp Association (MLVCA). that 
time, August, 1939, was planned purchase permanent site for 
year round use the German Camp and probably one two other 
Language Camp groups. Its development was largely student 
project. European conflict has halted these plans; hoped 
expected that this only postponement, and German Language 
Camp being planned for the summer 1940. 


SOME REFLECTIONS LANGUAGE TRAINING 


LEE 
University 


THIs dire disillusionments, the protagonists Language 
study are getting their heaped measure. hold means im- 
possible even improbable—in fact around the corner—that instruc- 
tion Modern Languages our schools tomorrow may the way 
Classical Studies and become the negligible electives they now 
are our country whole. hold this just because, paradoxically, 
the need for knowledge foreign languages becomes more impera- 
tive for every year that passes: with constantly improving communi- 
cations, and notwithstanding isolationist nationalisms, abso- 
lutely must know more about the languages peoples, not only 
ross the nearest international border, but the other side the 
lobe well. Who would dare insist that German French 
Spanish will more important for world intercommunication than, 
say, Chinese Japanese Russian? But, since real mastery any 
one these requires long years arduous study, and since even 
language people are beginning realize that great many more 
things clamor for our study and training that did yesterday, may 
vell throw our hands dismay and turn synthetic language 
Simplified English for practical usefulness and easier mastery 
for the average individual. 

Frankiy, consider this consummation devoutly 
prayed for, without for moment acknowledging defeatist atti- 
tude the real purpose our subject; for would surely hasten 
the inevitable, but blessed, day when students really wanting, 
needing, foreign language—preferably only one—will take the 
study and devote the considerable time and concentration neces- 
sary for adequate accomplishment, the expense other subjects; 
the day when exploratory study and careful prognosis tests will pre- 
diet with large percentage accuracy which students are, and 
still better, which students are not, capable successful language 
study; when classes schools and colleges will longer clut- 
tered with pupils either unwilling unable perform the tasks 
set—pupils who, for all know, are great geniuses other lines, 
but who now are eating most the time and energy the 
teacher, and wasting both their own time and the time more 
willing and gifted pupils. 
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Far from make language study compulsory, order 
bolster numbers, language teachers should welcome this 
development for our own self-respect. For that matter, have smail 
fear that there will disastrous decrease numbers; provided, 
course, high standards performance are maintained the 
school college other lines—I say, provided! would suppos- 
ing superhuman wisdom reside adolescents Johnnie, perceiving 
that, say, History presented threefold better chance his passing 
than, say, Spanish should not want take History. And long 
colleges show this entirely unwarranted discrepancy difficulty be- 
tween subjects, stampedes from any given subject will occur 
and, let say, should scrutinized with misgivings the dean 
principal. 

Assuming then that the day has come, when language training 
will again taken willing and able students, language teach- 
ers their own interest should advocate restriction one language, 
least for the average pupil. Because all know, and did not need 
told exhaustive reports, such O’Shea’s, Coleman’s, 
the General Report the Department the Interior, the Modern 
Foreign Language Study (now volumes), that the results, both 
immediate and lasting, one two years course given lan- 
guage are utterly disappointing; that language study cumulative 
and may likened long range investment from which worth- 
while dividends cannot expected immediately, but increase steeply 
with every year added; that the transfer value from one language 
another, and still more other subjects, negligible: other 
words, that language study, like higher mathematics, must seek its 
reward itself. 

When that day comes, the teacher will also definitely have im- 
proved, not only because better training, but because the very 
fact his teaching constantly advancing students will stimulate 
him keep improving himself, and because will heartened 
immeasurably actually seeing some fruits his endeavors, the 
third and fourth and fifth year; instead of, now, being condemned 
the treadmill task pushing ever new squads uphill, only 
have them quit before reaching anything like respectable en- 
joyable plateau accomplishment. 

When that day comes, hope that curriculum revampers 
and psychologists will co-operate see that language intro- 
duced the optimum time for the individual; which, the way, 
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for all-around achievement, and not merely for the repetition 
nursery rimes, jingles, and little showy parrot talk, seems not 
the earliest grades, was once thought,—see Henmon’s studies— 
but, say, the sixth seventh grade; then pursued unremit- 
tingly till graduation, and continued college with real college 
courses language and literature. 

And when that happy day comes will longer harassed 
perplexing problems methods, because shall know pretty clearly 
what certain average age pupil and grade advancement require 
readers and grammars; whereas now everything wild 
confusion, with husky and sophisticated college students poring 
pathetically over baby-prattle texts, and High School teachers un- 
wisely reading Kulturkunde heavy with diet economics and 
sociology problems with mere speak where- 
know—a diet that sets their stomachs like Thanksgiving 
dinner 

is, even now, can’t wax enthusiastic over questions 
method. There not, and there never will be, any allein selig- 
machende Methode. sure, some old methods now discarded 
once and for all progressive teachers, were thoroughly bad. 
the other hand, neither can guarantee some brand-new ones 
thoroughly good. Best then, the alert teacher—that is, the teacher 
who never satisfied with himself—prove all things, least once, 
and hold fast that which good—for him; meaning, suitable his 
temperament. Any other will result inhibitions. illustration: 
was fortunate enough watch that virtuoso teacher, Walter 
Frankfort the Main, perform one his classes, and remember 
carrying away with the conviction that the hands less re- 
sourceful, less mercurial, less witty, but possibly equally capable, 
slower-going, man his reform method would ghastly failure. 
the same token, does require proof that the method best 
adapted to, say, the High Schools culture center like Washington, 
D.C., may prove unworkable for the same grade rural high 
school Texas? 

And textbooks: there can doubt that good solid 
progress was made generation ago with such drab and solid text- 
books Whitney’s and Thomas’ German Grammar—unrelieved 
pretty pictures peasant girls costume, castles the Rhine, 
and the latest model Dieselmotor locomotive engine; and abound- 
ing, the contrary, with absurd sentences (illustrating multi- 
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plicity ‘rules’) which made both teacher and students laugh. They 
did, however, have rich array linguistic material, well stated 
sound scholars, and much matter for conscientious drill for unpam- 
pered, hard-working learners. This does not mean, course, that 
should deprecate the sprightlier, much better arranged, and in- 
numerable ways more attractive and stimulating grammars recent 
times; the almost infinitely varied reading material for all grades 
now available. 

point that, with almost any method, consistently employed, 
can within three four years impart the modicum reading 
ability now universally acknowledged our chief aim. And this 
reading ability, with perhaps year two practice added, will 
last through life and, with but the slightest effort ‘upkeep,’ will 
capable yielding rich reward cultural enjoyment or, 
you please, useful application. demand more school college 
instruction short specialization unwarranted. Indeed, would 
easy demonstrate that other skills gained approximately the 
same time fare even worse. The sciences, social and unsocial, are 
now top and claim that with their aid may build better 
world, and Godspeed them! Certainly, instruction them should 
solid. But curious know how many, several years after 
graduation, still can extract square root define Malthusianism. 
Nor, for that matter, this very tragic; for after all the men- 
tality, the Einstellung, acquired consideration the various 
fields study which becomes the permanent and inalienable posses- 
sion the individual, even though may not have been deep 
brilliant student them. 

Similarly, and again, language study will its own rewara. 
Sufficiently prolonged, and brought the sticking point, will 
far any study help the individual achieve lasting supernation- 
alistic attitude, sympathetic view people beyond his ken, 
broadmindedness than which nothing else seems urgently neces- 
sary this troubled world ours. 
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WHY STUDY FOREIGN 


John Kind 


University Tennessee 


Speaker: have chosen for topic the place foreign lan- 
guages our schools and the value foreign language study. 

Question: What languages have you mind, Dr. Kind, ancient 
modern? 

Speaker: Why, both ancient and modern—those which have the 
greatest and most direct influence our civilization and culture. 

Question: Among the ancient tongues, then, suppose you mean 
Latin and Greek? 

Speaker: Yes, but sorry that shall have limit our- 
selves largely Latin, since Greek unfortunately has almost com- 
pletely disappeared from the course study our secondary schools 
and the number students Greek our colleges and universities 
very small. 

Question: Has always been so? 

Speaker: means. When was college, back the “Gay 
Nineties,” university approximately the size the University 
Tennessee today, there were several hundred students enrolled 
the Greek classes. 

Question: What has caused such great change? 

Speaker: Mainly the shift emphasis educational goals and 
ideals, which will discuss later. 

Question: How has Latin fared, compared Greek? 

Speaker: Latin has fared very much better our secondary 
schools and somewhat better our colleges. Whereas, for example, 
only one the students taking German the University this quar- 
ter has had one year Greek, 65% have had Latin the secondary 
schools. 

Question: Which modern foreign languages occupy the most 
prominent place our schools? 

Speaker: the case the ancient languages, the ones which 
have influenced our culture most: French, Spanish, and German. 

Question: Which these three languages the most widely 
taught? 

Professor Kind made this broadcast connection with the regular service 
the University Tennessee over Station WSM, Nashville. published 
the hope that other language teachers will try find opportunity 


make similar broadcasts—F.M. 
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Speaker: French, far, both secondary schools and colleges. 
the students enrolled German the University this fall, 34% 
had taken French the high school, 12% Spanish, and only 1.8% 
German. our colleges, however, the enrollment German com- 
pares favorably with Spanish; but the secondary schools German 
the third place. 

Question: How you account for that? 

Speaker: due the prejudice caused the late World War. 
Before the War, German had had the largest enrollments both 
secondary and higher institutions, even Tennessee, where now 
German taught only two three public high schools and few 
private preparatory schools. 

Question: Why has German not been restored more secondary 
schools? 

Speaker: seems largely matter budget and curricu- 
lum. Funds have been limited, and often argued that the present 
offerings Latin, French, and Spanish are quite sufficient provide 
language training. 

Question: Has the shift emphasis educational ideals and 
goals, which you spoke connection with the decline Greek, 
also affected the study Latin and the modern foreign languages? 

Speaker: Yes, has caused decline all foreign language 
study. 

Question: Why that, and how has the emphasis shifted? 

Speaker: shall try tell the long story few words. Prior 
the rise the sciences, the so-called humanistic studies—which in- 
clude language and literature—held the dominant position liberal, 
cultural education. the modern scientific age, however, was only 
natural that the sciences should find place the curricula com- 
mensurate with their importance. Consequently less time remained 
for the older, time-honored humanistic studies. Moreover, the 
natural and physical sciences developed into professional curricula, 
there also developed increasing inclination regard the humanis- 
tic branches unpractical, “polite” learning—especially beyond the 
stage where they could used auxiliary tools. 

Then came the expansion the field the social sciences—a 
second group subjects with modern, practical appeal—and 
language and literature were left category that came looked 
down upon unpractical, except for those who wished prepare for 
literary career for the profession teaching language and litera- 
ture. 
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Question: That very interesting, Dr. Kind, and beginning 
see what connection this change has with your topic. 

Speaker: Thank you. have really come the main issue. 
Rivalry and even antagonism between the various groups increased, 
and rather unfortunately the teachers language and literature al- 
lowed themselves put the defensive justify the inclusion 
their subjects the high school curriculum. Not only did they 
waste much energy and printer’s ink refuting charges; but their 
determination hold their own against their practical, utilitarian 
opponents, they became the victims succession fetiches 
they shifted from method method and goal goal, while the cur- 
riculum makers complacently curtailed the language courses and the 
implacable forces changing educational fashions lured their pupils 
away. 

During those years experimentation with foreign methods, 
striving reach unattainable goal—reading and writing and 
speaking—foreign language instruction fell into disrepute. 

now see and candidly admit that our students cannot learn 
converse freely foreign language nor learn write correctly 
with two years study, which the length, rather brevity, 
language courses almost everywhere today. 

maintain, the other hand, that where there good in- 
struction and the students apply themselves with proper industry 
they can, two-year course, learn read foreign language in- 
telligently, with the aid dictionary. 

course, they cannot earn livelihood expert linguists, nor 
can they expert chemists after two years chemistry; neither are 
they historians after two years history study. But the surrender 
value foreign language training is, and large, just great 
the surrender value any subject carried for the same length time. 

Question: Now that you have mentioned surrender values, Dr. 
Kind, you are doubtless ready discuss the values which you 
ascribe foreign language study. 

Speaker: Yes, that next topic. will first mention the 
educational values the mastery language. Latin, the most widely 
studied foreign language the secondary schools, furnishes: 

introduction grammatical terminology which funda- 
mental all foreign language instruction. 

clear insight into the functions case, tense, and mode, 
fully illustrated the declensions and conjugations. 
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knowledge the basic meanings many the words 
(roots, prefixes, and suffixes) which constitute over 60% the Eng- 
lish language. 

Training memorizing the forms and meanings words, 
and the clear, accurate expression thought. 

Development good habits study—the ability concen- 
trate, and the need for accuracy. 

Question: not the modern foreign languages have similar lin- 
guistic values? 

Speaker: Certainly; and wish add two points here: 

French illustrates the form which our English vocabulary 
uses the bulk its large body Latin derivatives. 

German throws interesting light the Teutonic element 
our English vocabulary. 

Finally, all these linguistic values have direct bearing upon the 
students’ mastery the English language. Since Americans learn 
English their mother tongue, quite much habit and long- 
time absorption instruction the classroom, and since the 
English language has preserved comparatively few distinctive 
inflectional forms, our students gain their first clear understanding 
many phenomena their native language through the study for- 
eign language. This statement based upon the instinctive testimony 
the students themselves. 

Question: Are there any vocational values derived from 
foreign language study? 

Speaker: Yes, there are many. Yet some critics are inclined 
think that the vocational value foreign language study has been 
overemphasized. article that read recently, the writer insists 
that can easily proved that knowledge foreign language 
asset earning living. And yet, earlier issue the same 
language journal there appeared forty-page study, entitled “Voca- 
tional Opportunities for Foreign Language Students.” This résumé 
survey which was made the vocational field lists less than 
sixty vocations which knowledge foreign language either 
primary secondary requirement, least distinct advantage 
and definite asset. 

seems that even discount strongly the large number 
sixty vocations, there will enough left reckon with, outside 
the one absolutely certain vocation—that the teacher foreign 
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Question: Does foreign language study integrate with the social 
sciences? 

Speaker: Foreign language study its broadest sense not 
merely the study foreign tongues but the study foreign nations, 
their civilization and their culture expressed their institutions 
and their national literature. Thus the study foreign language 
and literature not unpractical academic exercise, but rather 
essential complement the work the social sciences. 

Question: Does foreign language study integrate also with the 
natural and physical sciences? 

Speaker: Foreign language indispensable tool for all sci- 
ences. Foreign scientists are not only indefatigable researchers, but 
they are also prolific publishers the results their research. Many 
important scientific books are not translated for years, many never. 
Most the results research appear first current journals. These 
are not translated. Therefore, the American scientist who wishes 
keep abreast with the latest achievements foreign scientists must 
have recourse the foreign language publications. circumstance 
point the requirement least fair reading knowledge 
French German both for admission the leading medical 
schools the country. 

Question: What other values are derived from foreign 
language study? 

Speaker: The greatest all: the cultural values. Cultural values 
are the least tangible values; they cannot measured terms 
material wealth; for cultural pursuits not necessarily provide the 
means earning one’s daily bread, but they furnish the distin- 
guishing features cultural background. 

The study foreign language one the most potent factors 
building background culture. From the pleasure derived 
from the process acquiring the new skill, and such little satisfac- 
tions being able understand the foreign words and phrases which 
occur frequently books, magazines, and newspapers—to the 
greater pleasure and satisfaction feeling home and under- 
standing the people and things which surround one when traveling 
foreign land, and the even greater delight that derives from the 
foreign literature which one can read and feel the original— 
from these values that supreme value that lies deep, sympa- 
thetic understanding the peoples other nations ;—all these satis- 
factions lasting worth accrue him who indulges foreign 
language study. 


FRAGEN UND ANTWORTEN 


What object pity the man who has surrendered himself 
his business profession completely that absolutely lost 
and utterly miserable when retires, simply because neglected 
fill out his life with intangible assets purely cultural value, 
assets which remain undiminished value when all other assets lose 
their worth. 

Let the professional teachers the practical, utilitarian values 
educate your boys and girls for their occupational and professional 
careers—that very essential for successful vocation—but not 
neglect encourage your boys and girls cultivate avocations that 
will not only round out their lives with delightful experiences but 
will shield them from the clutches all-consuming vocation, 
that they will not the slaves their life’s work, but the masters 
it. 
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diesem Titel werden Antworten auf Fragen aus unserm Arbeitsgebiet 
gebracht, wie sie hier und Kreis der Kollegen gestellt worden sind. 
Weitere Mitarbeit unserer Leser mir sehr erwiinscht. Auch bitte ich die 
Sekretäre, mir solche Fragen und Antworten von den Zusammenkünften unserer 
Vereinsgruppen mitzuteilen.’) 


Ist Walde oder den Wald verschwunden? Beides ist 
grammatisch möglich, das erstere das übliche. zweiten ist 
Vordergrund des Bewusstseins das Moment des Verschwindens, 
ersten die Tatsache des Verschwundenseins. Ausführliches darüber 
Curme, Grammar the German Language, $231. Andere schöne 
Beispiele: klopft die Türe—es klopft der Tür; schreibt 
die Tafel—was tut er? schreibt der Tafel. (Natürlich 
beobachtet kaum jemand täglichen Sprechen feine Unter- 
schiede, unsere Studenten brauchen also nicht damit gequält 
werden). 

Das Mädchen ...es (oder sie?) geht.... Niemand wird unmittel- 
bar nach dem Substantiv ein anderes Pronomen gebrauchen als das 
neutrale (ein Mädchen, das .); wird das Substantiv erst nach 
längerer Zeit durch ein Pronomen aufgenommen, wird man wohl 
immer sie gebraucht finden. Dazwischen liegt die Sphäre der zweifel- 


!Prof. Wm. Gaede (Brooklyn College) hat liebenswürdigerweise die 
Beantwortung der einlaufenden Fragen übernommen. 
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haften Fälle: der logische Kopf wird geneigt sein, länger 
gebrauchen, das dem lebhafteren, weniger sprachbewussten Geist 
widerstrebt. 

Wodan oder Wotan? Wodan ist die niederdeutsche, der Urform 
näherstehende, Wotan die hochdeutsche Form mit Lautverschie- 
bung. Die Wissenschaft bevorzugt die erstere, Richard Wagner ge- 
braucht die zweite. Odin ist derselbe Name, abgeleitet aus der Form, 
die Altnordischen bekommen hatte, 

Apfelsine—Orange. Das Nebeneinander zeugt noch heute von 
der alten Verschiedenheit des nord-und süddeutschen Handelsge- 
bietes. Nach Norddeutschland kam die Frucht 18. Jahrhundert, 
über Amsterdam und Hamburg, als chinesischer Apfel, genannt 
nach dem französischen pomme Sine, während Süddeutschland 
von Italien beliefert wurde und von dorther die Namen Orange oder 
Pomeranze (=Orangenapfel) übernahm. Orange selbst stammt aus 
dem indischen naranga Orangebaum, das volksetymologisch mit 
gold (farben) Verbindung gebracht wurde. 

Zur der Lettlanddeutschen. Der Anteil der 
Deutschen der Gesamtbevölkerung Lettlands war von 1881 bis 
1935 von 11.3 auf 3.2 Prozent zurückgegangen. Nach der Volkszäh- 
lung von 1935 gab Lettland noch rund 60.000 Deutsche, die 
meistens Industrie und Handel tätig waren. Rund 2.000 waren 
Ärzte und Rechtsanwälte. Etwa 1.500 Handelsunternehmungen 
waren deutschem Besitz, 950 davon Riga. 

Neuerscheinungen der schönen Literatur. Thomas Mann, Lotte 
Weimar, Hauptmann, Die Tochter der Kathe- 
drale, Werfel, Der veruntreute Himmel, Roman. 
Gedichte aus Jahren, 1908-1938. 
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VON DER HEIMATKUNST ZUR BLUT- UND 
BODENDICHTUNG 


Ernst Waldinger 


NUR ANDEUTUNGSWEISE, einer kurzen Skizze gleichsam, kann ge- 
schildert werden, wie die Heimatkunst, soweit sie sich aus den naiven 
Vorläufern der Biedermeierzeit und der lokalgefärbten Literatur der 
realistischen Epoche einer bestimmten Schule herausgebildet hat, 
der Blut- und Bodendichtung zur Manier wurde und erstarrte. 

Der Begriff der Heimatkunst wurde eigentlich theoretisch nie 
untermauert, wie das, abgesehen von Klassizismus und Romantik, 
mit dem Naturalismus und noch mit Impressionismus und Expres- 
sionismus geschah. Ueber die Philosophie von Blut- und Boden— 
wenn der Ausdruck überhaupt gestattet ist—wurde al- 
lerdings der nationalsozialistischen Literatur viel geschrieben. Die 
deutsche Heimatkunst bedeutet mehr als die vielseitigen Vorstösse 
des Regionalismus der Literatur der anderen Länder. Wie alles 
Deutschland zur Weltanschauung aufgeblasen wird, ist auch 
hier geschehen. Nirgendwo ist die Missionstendenz, die Forderung 
nach Rückkehr zur Natur, zum organischen Landleben, nach Ab- 
wendung vom gekünstelten, unorganischen städtischen Dasein besser 
erkennbar; nirgendwo tritt sie bedeutungsschwerer, anspruchsvoller 
auf. Dabei wird aber übersehen, dass schon die Idee einer National- 
literatur kunstgeschaffen nur einem sehr vorgeschrittenen Stadium 
der städtischen Zivilisation erreichbar und von einer abstrakten 
Literatursprache abhängig ist. Die Schwäche und Zerrissenheit 
Deutschlands wurde achtzehnten Jahrhundert und der ersten 
Hälfte des neunzehnten durch die Einheit seiner gewaltigen National- 
literatur triumphierend überwunden. der Literatur hatten die 
Deutschen das einige, das bessere Deutschland, das Oesterreich, die 
deutsche Schweiz und die sudetendeutschen Länder umfasste, lange 
vor 1871. Die Zerrissenheit hat sich aber anderseits einem 
besonders hartnäckigen geistigen Partikularismus erwiesen. Nur 
ist eine Erscheinung wie die des Literaturhistorikers Josef Nadler 
möglich, der alle dichterischen Kräfte ebenso geistreich wie eigen- 
willig auf die Eigenart von Stamm und Landschaft zurückführen 
will. 

die Jahrhundertwende begann, eine Reihe von Dichtern 
bewusst von der Stadt abzurücken und sich Stoffwahl, Ausdrucks- 
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form und Gehalt nach den Heimstprovinzen orientieren. Nicht als 
der Bauer eine neue Erscheinung der deutschen Literatur 
gewesen wäre. Von der ironisierenden mittelhochdeutschen dörpi- 
schen Lyrik über den Moralismus des Meier Helmbrecht, der ersten 
deutschen—Dorfgeschichte, nicht zuletzt wegen ihres Moralismus, 
vom „Armen Mann über Hebel und Gotthelf bis 
Auerbach und Rosegger ist der Bauer und das Dorf immer wieder 
Gegenstand der liebevollen Schilderung Aber diese neue 
Schule der Bauerndichtung masste sich einen, wenn nicht ausge- 
sprochenen, doch deutlich zwischen den Zeilen lesenden An- 
spruch auf grössere Echtheit, auf Höherwertigkeit gegenüber der 
Dekadenz der gleichzeitigen impressionistischen Literatur an. Dabei 
war sie moralisierend wie die echte, zweckhafte 
Bauernliteratur (bei Gotthelf oder Rosegger z.B.) seit jeher gewesen 
ist; Gegenteil: sie stellt das Dorf mit denselben Mitteln einer 
verfeinerten psychologischen Erkenntnis dar, wie sie einem Maeter- 
linck oder Schnitzler etwa zur Verfügung standen. Der Bauer ist 
aller eher als die Idealgestalt und der „Magda- 
von Thoma oder der ,,Fahnenweihe“ von Ruederer, die bei 
Auerbach war. Das Dorf wird schonungslos seiner ganzen sexuel- 
len Dumpfheit und seiner Besitzgier gezeigt, und den neueren 
Erscheinungen, wie etwa der sachlichen, saftigen Erzählerkunst 
Oskar Maria Grafs, kommt das besonders klar heraus; mehr aber 
noch bei dem Oberösterreicher Richard Billinger, den man allerdings 
schon den Blut- und Bodendichtern zählen kann—obgleich seine 
Einsichten offensichtlich der Psychoanalyse verdankt— 
der die urheidnischen germanischen Dämonen den Dörfern von 
heutzutage ihren Spuk treiben lässt. Schönherr z.B. ist nicht nur 
psychologisch, sondern auch technisch ebenso raffiniert wie das 
blasierteste l’art pour l’art. Seine Art, die Dinge gleichsam Ver- 
kürzungen wiederzugeben, die Technik der Vereinfachung, die Per- 
sonenarmut gewisser Stücke entspringen bewusstem Raffinement. 
Der kämpferische Katholizismus, der seinerzeit den Schönherrschen 
heftig angegriffen hat, wusste genau, worum 
ging. gewissen Zügen der Schönherrschen Dramen, die die unge- 
brochene und unbrechbare Macht der Instinkte aufzeigen, ohne dass 
dieser Instinktwelt ein moralisches Gegengewicht gegeben 
sei denn, dass man, Schönherrs Nationalismus etwas erblicken 
will—liegen nationalsozialistische Elemente verborgen. 

Beispiele Schönherrs kann man übrigens auch sehen, wie 
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grundfalsch ist, anzunehmen, die Heimatdichtung wüchse wirklich 
aus der Scholle, deren Produkt der Mensch nach der Blut- und Boden- 
ideologie sein soll. Genau wie das Naturgefühl den Städten ent- 
standen ist, ist auch die Heimatdichtung, zum grössten Teil wenig- 
stens, städtischer Abkunft, wenn sie auch von Autoren bäuerlicher 
und landstädtischer Herkunft geschrieben wurde. Der Bauer ist kein 
Mann des Gefühls. Ihn verbindet mit seiner Erde ein triebhaftes 
Besitzverhältnis, das durch Jahrhunderte zum Instinkte wurde. Die 
Natur ist ihm eine segnende und zerstörende Kraft, der man mit 
praktischen oder magischen Mitteln beikommen muss und kann. 
Der Heimatdichter aber lebt von der Distanz, von der Spannung 
zwischen Stadt und Land. Sein Werk ist nicht naiven, sondern 
sentimentalischen Ursprungs. ist die Macht des Heimwehs, die 
Energie der Sehnsucht, die hier wirksam ist; die Heimatdichtung ist 
auch durchaus für ein städtisches Leserpublikum bestimmt und mag 
auf die ersten Generationen landflüchtiger Arbeiter stossen, eine 
Schicht, die auch die Kleinsiedlungen und Laubenkolonien bevöl- 
kert. Die Heimatdichtung, unsentimental sie sich auch gebärden 
mag, ist Grunde aus ähnlichen sentimentalen Motiven erstanden 
wie Auerbachs sentimentale Dorfgeschichten, deren Gestalten als 
Salonbauern verhöhnt wurden. Der Bauer selbst wünscht lehrhafte 
Literatur, wenn sie überhaupt wünscht und für sie Zeit hat. 
will eine Art Kalenderstils auch den Büchern, die lesen soll. 
Gotthelf oder Rosegger verschmähten neben ihren moralisch-päda- 
gogischen Absichten nicht, direkte praktisch-ökonomische Winke 
geben. Ebensowenig wie der Bauer für eine Verklärung der Arbeits- 
fron ist, unter der jahraus, jahrein steht,—und haben alle Lob- 
hudeleien heutiger Regierungssysteme nichts genützt—würde 
sich gern nackt Spiegel, den ihm Billinger etwa vorhält, sehen. 
Was den Stil der Heimatdichtung auffällig charakterisiert, ist, 
Gegensatz zur Eloquenz der städtischen Lokalko- 
mödie, man denke nur Nestroy oder Glassbrenner. Sie lebt gewis- 
sermassen von der rabulistischen, rasenden Beredsamkeit ihrer Lieb- 
lingstypen—ein merkwürdiges Verhalten, das der bäuerlichen 
Wortkargheit entsprechen soll. die Literatur nun aber einmal 
Wortkunst ist, sind die Versuche, der Mundfaulheit des Bauern 
beizukommen, sehr oft krampfhaft und bilden ein beliebtes Feld für 
die Parodisten; sich nun die Wortballungen Schönherrs, der 
durch Zeitnähe und Gefühlsverwandtschaft sehr stark mit dem Ex- 
pressionismus verbunden ist, handle, oder die manirierte Pastell- 
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technik, mit der Frenssen die Stille der holsteinischen Marsch- und 
Wattenlandschaft einfangen will. Bei dieser Gelegenheit lässt sich 
auch feststellen, dass die gefährdeten Grenzprovinzen natürlicher- 
weise besonders guten Boden für die Heimatdichtung abgeben. Sehön- 
herr stammt aus Tirol, dessen Bergwälle das deutsche vom italien- 
ischen Sprachgebiet abschliessen, Frenssen war ein Schleswig- 
Holsteiner, freilich aus einer andern Epoche als der Vossens, sich 
Deutsche und Dänen noch verstanden. den beiden erwähnten 
Erscheinungen lässt sich der genaue Unterschied zwischen Heimat- 
dichtung und Mundartdichtung erkennen. Die Heimatdichtung, die 
auf den Dialekt nicht ganz verzichten kann, weil sie echt wirken 
will, gebraucht schon ihrem nicht eingestandenen 
zuliebe ein künstliches Idiom, eine der Schriftsprache 
dialektische Redeweise, die ganzen Sprachgebiet mühelos ver- 
standen werden soll, während die Mundartdichtung ihrem Leser die 
Bemühung die Mundart zumutet. 

Wie angedeutet wurde, enthält schon die Heimatdichtung der 
Vorkriegszeit nationalistische Elemente genug. der Nachkriegszeit 
und mehr die Heimatkunst zur Blut- und Bodendichtung wurde, 
wird die nationalistische Absicht deutlicher. Die Heimatdichter 
liefern dem Kampf des Nationalismus gegen das, war die Aus- 
wüchse des städtischen Literaturbetriebs nennt, bereitwillig die 
Schlagworte. Man erinnere sich der Streites, der zum Austritt von 
Stehr, Strauss und Schäfer aus der Dichterakademie führte; alle drei 
konnten für die Heimatdichtung reklamiert werden und sind später 
mit fliegenden Fahnen den Nazis übergegangen. Dabei wurden 
Worte wie ,,Zivilisationsliterat“ oder 
diesem Literaturkriege gebraucht, die groteskerweise aus dem 
gegnerischen Lager bezogen wurden, sie dem Wortschatz von 
Thomas Mann oder Karl Kraus entstammen. 

Was will nun die Blut- und Bodendichtung? Wozu bekennt sieh 
ein Mann wie Hans Grimm, den ich für einen verdünnten Aufguss 
von Frenssen halte, oder Max Mell, der, ehe sich der Nazi-Ideologie 
verschrieb, ein wirklicher Dichter war? Die Lehre von Blut- und 
Boden ist durch ihren Namen bereits genügend erklärt. Der zweite 
Wortbestandteil weist darauf hin, dass alles Wertvolle Boden 
verwurzelt oder, wenn man das abscheuliche Modewort verwenden 
will, „bodenständig“ sein soll. Die Dichtung soll sich wie die Pflanzen 
vom Humus nähren. Als der Mensch teilhätte der kollektiven 
Anonymität des Vegetativen? Als nicht Gegenteil erst 
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dadurch zum Dichter wiirde, dass sich vom Boden erhebt? Als 
hätten nicht Schiller und Hölderlin gelebt, die der deutschen Sprache 
Schwingen geschenkt haben? Interessant ist es, dass ein Jude, der 
mährische Heimatdichter Jakob Julius David war, der die Erd- 
schwere die deutsche Literatur gebracht hat, eine Umsetzung der 
Malerei Hodlers oder des Albin Egger-Lienz etwa, oder dass sich 
den Gedichten Theodor Kramers, eines Wiener Lyrikers, der wegen 
seiner jüdischen Abkunft Wien verlassen musste, die lehmige schwere 
Rhythmik, die repräsentativ für den Stil der Blut- und Bodendich- 
tung ist, eindruckvollsten findet. 

Vom ersten Teil der Wortverbindung, dem Worte hat 
schon Herder behauptet, dass alle Wörter, die mit Blut gebildet 
würden, wahnhafter Natur seien. Sollte der Mensch ersten Falle 
das Beispiel der Pflanze, des Vegetativen befolgen, wird ihm hier 
empfohlen, sich das Tier, das Animalische zum Vorbild nehmen. 
Nun lässt sich nicht leugnen, dass wir den blutmässigen Instinkten, 
der wirren Welt der Triebe ebenso untertan sind wie das Tier, das 
ihnen blind gehorcht, soweit nicht vom Menschen für seine Zwecke 
auch hier eingeschränkt wird. Aber schliesslich lebt die Kultur nur 
insoweit, als sich der Mensch entschlossen hat, auf das rücksichtlose 
Ausleben seiner Triebe verzichten. Zum Dichter wird erst, wer das 
Dumpfe, Blutmässige klären kann, wer die Leidenschaft durch die 
Gestalt vergeistigt. Lässt sich etwa vorstellen, dass Liebeslyrik 
mit den Zuchtwahlprinzipien des Nationalsozialismus Hand Hand 
gehen kann? Jedenfalls merkt man, dass die Blut- und Bodendichtung 
nicht weniger materialistisch ist als die der neuen Sachlichkeit, mit 
der sie auch sonst innerlich verwandt ist. 

war jedenfalls viel einfacher, die Blut- und Bodentheorie 
formulieren, als sie Wirklichkeit umzusetzen. Ganz genau so, wie 
das anbefohlene Nordische einem grossen Teil des deutschen Volkes 
nicht aufzufinden war, sodass man sich schliesslich damit behelfen 
musste, das Nordische als seelische und geistige Erbanlage der 
Deutschen erklären. Die Dichtung selber kümmerte sich zum 
grossen Teil nicht die theoretischen Uebertreibungen. Josef Nad- 
ler aber, einer der theoretischen Begründer der Blut- und Boden- 
theorie, verfiel dem nicht offiziellen Bann. Seine partikularistische 
Tendenz widerspricht der zentralistischen Staatstheorie, welche die 
einzelnen deutschen Teilstaaten nichtssagenden Satrapien er- 
niedrigt hat, wenn sie nicht zur Kolonie wie Falle Oesterreichs 
gemacht werden konnten. 


CONCERNING THE REGENSBURG PRINT THE 
“VOLKSLIED VOM DOKTOR FAUST” 


Eugen Hartmuth Mueller 
Ohio University 


BRIEF ARTICLE Heinz Gaßner, published the German informa- 
tive leaflet “Heimat und Volkstum” (Amtliches Nachrichtenblatt 
der Worterbuchkommission der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften Miinchen), Heft Jahrgang 16, deserves made 
generally known this country since undoubtedly great in- 
terest all Volkslied- and Faust-Scholars. 

This article concerns the reproduction the Regensburg print 
the “Volkslied vom Doktor Faust”. 

Mr. Gaßner refers collection pamphlets the 18. century 
lying the Kreisbibliothek Regensburg which short while 
ago had been unknown. The most important print this collection, 
containing selections, the one the “Volkslied vom Doktor 
Faust” (print No. 4), consisting sheets octavo. The title 
introducing the Volkslied reads: 

Zwey gantz 
Neue Lieder 
Das Erste: 

Hort ihr Christen mit Ver- 
langen etwas usw. 
Das Andere; 

ich viel oder schweig 
ich still. 


wood-cut (2,7 3,7 cm) follows, representing man with 
flowing hair and wearing hat; the man supports his head with his 
hand. the two upper corners the wood-cut two windows with 
glass-roundels (Butzenscheiben) are seen. table stands 
tankard and square object which cannot defined. Mr. Gaßner 
believes that this wood-cut has been copied only incompletely from 
another. ornamental border bears the year 1768 which the 
first indication year publication the Faustlied. The years 
publication all other known Faustlieder have only been esti- 
mated. 

The question naturally arises: what particular value the 
Regensburg print the “Volkslied vom Doktor Faust”? The answer 
can only that understanding and approximate reconstruc- 
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tion the Faustlied its original form only possible the basis 
comparison all known Faustlieder with the Regensburg print 
since contains the final stanzas which now had been unknown 
and which the great scholar Alexander Tille had found missing al- 
ready years ago. Alexander Tille succeeded reconstructing the 
“Volkslied vom Doktor Faust”, pointing out the further development 
the Lied. The Regensburg print brings the conclusion four 
stanzas and not two Tille presumed. 

the following the text the Regensburg print the Faustlied 
given recorded Heinz Gafiner his article: 


(on page starting the top) 


Das Erste. 


Hört ihr Christen mit Verlangen et- was Neues ohne Graus, wie 
die eitle Welt thut prangen mit dem Johann Doctor Faust, von Anhalt war 
gebohren, hat studirt mit gantzen Fleiß, der Hoffarth auferzogen, 
richt sich auf alle Weiß. 

Neuntzig tausen citirt mit Ge- walt aus der Höllen-Pein, unter 
diesen war gar keiner, der ihm recht kunnt taug- lich seyn, als Mephisto- 
philus, der ge- schwinde, wie der Menschen Gedancken seyn, auch der 
Auerhan, wie der Winde, waren tauglich pur allein. 

Diese waren gleich den Pfeilen, führten ihn schneller Eil vielmahl 
et- lich tausend Meilen, daß kein Land er- dencken sey, sich 
nicht hat lustirt, wie ein Fürst sich aufgeführt, die Geister 


(page 
grausam exercirt, wie mans nun verneh- men wird. 

Was für Früchten dem Sommer fremden Landen gewachsen 
seyn, mu- sten gleich die Geister bringen, alles must natürlich seyn, auch 
was dem Winter gewachsen, mustens bringen eilends her, Wein aus 
Spanien guter Massen, alles, was sein Hertz begehrt. 

Wann auf der Post thät reiten, hat die Geister also geschoren, 
vorn, hinten, beyder Seiten den Weg pfla- stern auserkorn. Kegel 
scheiben auf der Donau, war Regenspurg sein größte Freud, Fischen, 
Jagen nach Verlangen, war auch sein Ergözulichkeit. 

Lustige Comedien-Sachen musten die Geister bey der Nacht, die 
schönste Musick machen, daß kein Ohr niegehö- ret hat; dem Lufft die 
Vögel fangen, daß war auch sein größte Freud, ließ keinen nie von 
dannen, biß das Werck sich ende allzeit. 

Geld, viel Tausend, mustens schaf- fen, Gold und Silber, was 
wolt; Faustus thät diesem lachen, diß gefallt ihm hertzlich wohl. 
Schießscheiben Straßburg ließ aufrichten, daß ha- 
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ben kunt seine Freud, that offt auf den Teufel schüssen, daß vielmahl 
laut auf- schreyt. 
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Bitten thäten oft ihm die Geister, solt sie einmahl lassen, loß. Nein 
sagt er, ich hab die Freude, euch bschwö ren allein blos, ihr müst mir 
allzeit pari- ren, eilends, wann ichs haben will, ich werd euch noch recht 
cristiren, dann ich treib das Widerspiel. 

Vor sein End thät citiren deren zwey tausend Geister geschwind, 
die solten ihm nacher Jerusalem führen, die waren geschwind wie der 
Wind; wolt das heilige Grab auch besehen, weil kein Land mehr übrig 
war, ihn die Gei- ster nit hinführten, dieses ist gantz Son- nen klar. 

10. Faustus thät den Geist befragen, wie GOtt der Himmlich Vatter 
gesehen hat aus-voller Blutt und voller Wunden, anzuschauen wars ein 
Grauß, würde diesem das Hertz Leib erzittern, und ein Schröcken 
kommen an, bleiben laß dieses lieber, bey GOtt findst kein Pardon. 

11. Faustus thät starck disputiren mit den Geistern der Lufft, sein 
Verstand 

(page 
thät verliehren, daß ihm nit mehr /helffen wust. Seht nun die 
Barm- hertzigkeit GOttes zeigt ihm dem Fir- mament das Contrefait, 
wie ers begehrt, vermeynt, sey sein letztes End. 

12. Seufftze nicht, hör auf klagen über dieses Contrefait, laß dir 
nichts mehr einfallen, hättest Buß und Reu ge- than vorher. Vielmahl 
tausend Klaffter hoch sie ihn führten der Lufft nach Meyland fort, 
alldorten sie ihn nieder- ließen, gieng sein bestimmten Ort. 

13. Heiligen Charfreytag ebener- maß kame Faustus angelangt 
Jerusa- lem der heilgen Straß, Christus Creutzes-Stamm vor uns 
Sünder gestor- ben ist, dieses zeigt ihm der Geist, hat für dich das Heyl 
erworben, und ihm kein Danck erweist. 

14. Als der Auerhan, wie der Wind, must drey hundert Meilen gleich 
fort, und drey Elen Leinwand bringen, die Farben von gleicher Art.... 

(According Gaßner the printer omitted lines here though was 
conscious for placed double lines indicate the omission. Gaßner 
supplies the missing lines from ENGEL, Faustschriften No. 290: und ihm 
drey Elen Leinwath bringen aus Portugall der großen Stadt diesen thät 
recht bezwingen daß ihm nicht dienen wolt, was gedenck müst 
ihm bringen auch die Farb von gleichen Orth.) 

15. neun Uhr thät ankommen, war geschwind, gleich wie der 
Wind, Mephistophilus reibt die Farben, daß sie gleich fertig seynd: Faustus 
sagt, hier must mahlen Christum recht heili- 
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gen Creutz, wie gestorben dazumahlen, gib acht, daß nicht fehlst. 

16. Der böse Geist fangt mah- len Christum dem Crucifix, und 
thät Faustus scharf befragen, dem Stammen beständig ist? thät 
darauf gleich sagen, mah] mir nur dieses aus, nach GOtt thue ich nit 
mehr fragen, weder nach sein Himmlisches 

17. Als die Paßion sich geendet, war das Kunststuck fertig schon, Faustus 
thät darob erzittern, ihm kommt Forcht und Schröcken an, und thät dieses 
wohl be- trachten, sieht nit, daß was fehlt daran, der Böse thät ihm 
sagen, eines ich nit mahlen kan. 
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18. Den Titel des Allerheiligisten Na- men kunnt der Teufel mahlen nit, 
dem Haupt des Creutzes-Stammen, diß be- tracht, mein lieber Christ! 
thue den Namen JEsu ehren, sprich ihn offt an- dächtig aus, wird dich 
GOtt allzeit er- hören, biß kommst ins Himmlisch 

19. Du, GOtt! thu mir verzeihen Sünd und Missethat, welche mich 
grausam reuen, daß ich dich erzürnet hab. 
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Ja, ich werffe mich Füssen, siehe meine Zähren an, wolle meine Sünden 
büssen, wannst mit deiner Gnad fangst an. 

20. Öffne deine Gnaden-Porden, sieh mich armen Sünder an, und an- 
höre meine Worte, weil ich noch ruffen kan, hast dem Düsmaß auch 
vergeben, weil dich gebetten hat, hast ihm geschenckt das ewig Leben, 
und verliehen deine Gnad. 

21. Faustus höre auf klagen, deine Reu wär nit spatt, sieh die 
Liebste thut dich fragen, sie vergessen hast? sieh, Helena thut dir 
wincken, und Lieb umfangen dich, solst ihr deine Treue schen- cken, 
weil sie die Schönste ist. 

22. verfluchte Teufels-Geister! ihr habt meine Seel betrogen, habt 
mir ge- nommen das Himmlisch Fenster, und mich gestürtzt Höllen- 
Kloben; kommt ihr Teufel, thut euch nicht saumen, sperret auf den 
Rachen schon, thut dem Faust ein Platz einraumen, führt ihn schnell 
fort zum Höllen-Thron. 


his article Heinz Gassner mentions the fact that com- 
parison Alexander Tille’s publication “Deutsche Volkslieder vom 
Doktor Faust”, which enumerates epic Faustlieder and 
fragment, the Regensburg print lacks stanza between stanzas 
and which supplies from Engel, Faustschriften 290, page 118: 

Gold Silber köstlich Modi-Kleyder sey was vor einen 
Land müsten ihm bringe gleich die Geister dass sich aufführen kan 
Geschmuck von Diemand schönste Sachen müstens bringen aus 
Türckey aller Welt Land die Sprachen kund dass sicher sey. 


Furthermore, necessary keep mind that the last stanzas 
(16, 17, and 18), including those the Regensburg print, are all 
Faustlieder completely mutilated and longer give clear 
the action. Tille tried reconstruct them; for his arrangement 
the wording these questionable stanzas see above quoted 
publication. 
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GERMAN AND AMERICAN INTEREST SCHILLER DUR- 
ING THE INTER-BELLUM PERIOD 1918-1939 


Hermann Barnstorff 
University Missouri 


AFTER THE WORLD WAR when the study German began flourish 
again the United States Professor Porterfield the meeting 
the Modern Language Association 1922 Philadelphia re- 
ported that the literary historians Germany paid little attention 
Schiller and that all efforts were concentrated Goethe. This 
fact was well known the experts and might have perplexed the 
laymen. Schiller had not disappeared from the German stage and 
had not been driven out the German families. The specific study 
Schiller, however, attracted neither professors nor students our 
century. 

sure, books were written which dealt with Schiller. But they 
were intended for the German home were commentaries for teach- 
ers the secondary schools, where only too often the pupils lost all 
taste for Schiller for the rest their lives. 

Attempts toward more intensive study Schiller and his works 
had been made from time time. Karl Weitbrecht and Eugen 
Kühnemann about the turn the century tried arouse greater 
interest Schiller and when 1905 the one hundredth anniversary 
death was celebrated many books appeared that 
occasion, but they owed their origin the need the hour. 

After 1905 period began which Schiller research marked 
time. The positive spirit, which one read into Schiller, would offer 
little satisfaction the sceptical minds the era and only irritated 
the people who rather pursued irrational ideas. Those were the years 
before, during and after the war, which proved fruitful for the 
study romanticism. 

course there existed good and informative biographies which 
until today remain invaluable. One may mention the works Karo- 
line von Wolzogen, the sister-in-law Schiller, and Gustav 
Schwab who relied reports gathered from Schiller’s boyhood 
friends Suebia. The big biographies, however, based modern 
methods literary research, developed toward the end the 19th 
century, were pursued ill luck. Otto Brahm finished only two 
volumes (1888 and 1892) and then gave writing and became 
theatrical manager. Similar misfortune struck Jakob Minor’s work 
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(1890) which stopped with the second volume, and Richard 
Weltrich’s monumental biography one volume only appeared (1899). 
Completed were the biographies which appealed general 
public such written Otto Harnack (1898), Jakob Wychgram 
(1895) and others. Also two works which took the middle road be- 
tween scholarly and popular poles were finished: Karl Berger’s 
“Schiller” (1905) and Eugen Kiihnemann’s “Schiller” (1905). 

the other hand such productive scholarship which aims 
sifting source material did not lag its efforts. owe much 
these diligent enterprises. Schiller’s correspondence and conversations 
were edited with all care and precision which that period developed, 
and young candidates for doctor degrees compared works Schiller 
with other literary products, investigated the influences “on” and 
“of” Schiller. What, however, was lacking was new synthesis. 

Finally after the world war scholars Germany recognized the 
spirit the so-called German idealism its humanistic sequences. 
new crop ideas sprang up. difficult single out one person 
one book starting point new Schiller interest. Ideas 
generally are the air. The philosopher Ernst Cassirer his essays 
“Fretheit und Form” (1916) and “Idee und Gestalt” (1921) showed 
the way Schiller’s philosophical writings. Schiller’s philosophy was 
investigated Bornhausen! and Theodor Kappstein.? The two 
literary historians Fritz Strich his book “Deutsche Klassik und 
Romantik” (1922) and Korff his treatise “Geist der Goethe- 
zeit” (Vol. 1923) gave perhaps the greatest impetus renewed 
Schiller study. 

order get complete picture the movement one ought 
read the “Jahresberichte über die wissenschaftlichen Erscheinungen 
der neueren deutschen Literatur” consult special articles and book 
reports’. 

Schiller, Goethe u.d. deutsche Menschheitsideal (Leipzig, 1921). 

Schillers Weltanschauung (München, 1921). 

Melitta Gerhard (now Rockford College, Rockford, Ill.): Die 
Wandlung des Schillerbildes unserer Zeit. In: Deutsche Vierteljahrsschrift, 
1929, 123-136. 

Vancsa: Die Schillerliteratur der letzten Jahre. In: Rechenschafts- 
berichte Schwäbischen Schillervereins. 1931/2, 46-55. 

Herbert Cysarz: Ein Jahrzehnt Schillerforschung. In: Deutsche Viertel- 
jahrsschrift, 1937, Referatenheft ff. 

Rudolf Unger: Richtungen und Probleme neuerer Schiller-Deutungen. 
In: Nachrichten v.d. Gesellschaft Wissenschaften Göttingen. Göttingen, 


1937, 
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can merely indicate selection German books and articles 
which deal with Schiller. One the first investigations was written 
Paul Böckmann and called “Schillers Geisteshaltung als 
Bedingung seines dramatischen (Dortmund, 1925). 
1926 Arnold Littmann’s monograph Geschichtsphilosophie” 
(Langensalza) appeared well the article “Der junge Schiller 
und Wolfgang Liepe (now Yankton College, Yank- 
ton, S.D.) followed the same author’s investigation: “Kultur- 
problem und Above all Gerhard Fricke, repre- 
senting the neo-protestant point view, tried return Schiller 
thoughtful German public with his book “Der religiöse Sinn 
der Klassik (München, 1927) and augmented his en- 
deavours with numerous articles. Even France Schiller found at- 
tention. Edmond Eggli published two volumes “Schiller ro- 
mantisme frangais” (Paris, 1927) and d’Harcourt pleaded for 
better understanding Schiller “La jewnesse Schiller” (Paris, 
1928). Shorter biographical surveys were offered Wolfgang 
Golther: “Schiller, sein Leben und seine Werke” (Reclam, 1925), 
Binder: Wille und Werk”. (Stuttgart, 1928) and brief and 
good introduction, Borcherdt: “Schiller. Seine geistige 
und kiinstlerische Entwicklung” (Leipzig, 1929). 

The fourth decade our century continued the interest Schiller 
and produced number essays Julius Petersen his collection 
“Aus der Goethezeit” (Leipzig, 1932) and also the revealing mono- 
graph Hermann Gumbel “Die realistische Wandlung des späteren 
Nationalsocialistic Germany was attracted Schiller. 
1932 Hans Fabricius published “Schiller als Kampfgenosse Hit- 
lers” (NS-Kulturverlag, Bayreuth), one-sided book, second edi- 
tion which was printed two years later. Ernst gave 
Schiller lecture which pointed out the manliness Schiller. 


Reinhard Buchwald: Die Wandlungen unseres Schillers. Leipzig 1938. 

Braig: Schiller der Gegenwart. In: Hochland, Mai, 1939, 151-157. 

Georg Keferstein: Zur Wiedergeburt Schillers unserer Zeit. In: 
Germanisch-Romanische Monatsschrift, 5/6, 1939, 156 ff. 

Böckmann also wrote: “Stilproben Schillers Dramen”. In: Jahrbuch 
Freien Deutschen Hochstifts, 1929 und “Die innere Form Schillers Jugend- 
In: Dichtung und Volkstum, 1934, 439ff. 

Ztft. deutsche Philologie, 51, 299-328. 

*In: Ztft. Deutschkunde, 1927, 738-750. 

"Jahrbuch Freien Deutschen Hochstifts. 1932/3, 131-162. 
Printed Jahrbuch Goethe-Gesellschaft. 1934, 213 ff. 
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Hermann Pongs accentuated the leadership idea “Schillers Ur- 
(Stuttgart, 1934) and Christian Mettin wrote book en- 
titled “Der politische (Berlin, 1937). From the unpublished 
manuscripts the late Wilhelm Dilthey received volume called 
“Von deutscher Dichtung und Musik” (Leipzig Berlin, 1937) 
which the master mind “Geisteswissenschaft” presented with 
extremely penetrating chapter Schiller. Short but very en- 
lightening are the books Hermann Schneider “Vom Wallenstein 
zum Demetrius” (Stuttgart, 1933) and “Schillers Werk und Erbe” 
(Stuttgart, 1934). 

After the February number 1929 “Deutsches Volkstum” 
had been devoted Schiller, the fourth volume 1934 “Dichtung 
und Volkstum” with articles Herbert Cysarz, Hermann Binder, 
Paul Béckmann and Robert Petsch was devoted entirely Schiller. 

Great insight into the psycho-spiritual world Schiller showed 
the writings Max Kommerell “Schiller als Gestalter des handeln- 
den Menschen” (Frankfurt a/M, 1934) and “Schiller als Psy- 
The ideas Werner the other hand, based 
the philosophy Ludwig Klages, became the target severe criti- 
cism. was left Herbert Cysarz express his imposing volume 
“Schiller” (Halle, 1934) the deepest understanding and present 
our poet all-embracing magnitude. 

Meanwhile German Schiller research experienced its sensation. 
Frau Mathilde wife the famous war general, told 
and retold her story the unnatural death Schiller and only too 
many people took morbid and curious interest her statements. 
Finally the Goethe-Gesellschaft commissioned Max Hecker refute 
the weird tale, and result Hecker published accurate report 
“Schillers Tod und Bestattung” (Leipzig, 1935), followed 
medical investigation “Schillers Krankheit” (Leipzig, 1936) from 
the pen Dr. Wolfgang Veil. 

instructive monograph Karl Schmid “Schillers Gestal- 
tungsweise” (Frauenfeld Leipzig) appeared 1935 followed 
two dissertations which complemented each other most happily: 
Wedemann’s “Schiller und das Mittelalter” (Hamburg, 1936) 

Jahrbuch Freien Deutschen Hochstifts, 1934/5, 177 ff. 

Schillers tragische Sendung. In: Literatur (1933) 619-625. 

Umrisse eines neuen Schillerbildes. In: Jd. Goethe-Ges. 1934, 1-64. 

Schillers Kampf die Tragödie. Berlin, 1935. 

“Der ungesühnte Frevel Luther, Lessing, Mozart und Schiller, ein 
Beitrag zur Deutschen Kulturgeschichte, 1928 and reprinted frequently. 
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and Rolf Most’s “Schillers Mittelalterauffassung” (Miinster, 1936). 

The first great biography the life Schiller since Berger and 
Kühnemann was written Reinhard Buchwald: “Schiller” (two 
the sources and interprets Schiller through the influences which 
molded him his boyhood and his formative years. the same 
time Friedrich Meinecke published the elucidating study “Schiller 
und der Individualitätsgedanke” (Leipzig, 1937). 

German Schiller research its manysidedness continued with 
such articles “Corneille und Schiller” Ernst Merian-Genast 
(Germ.-Rom. Monatsschrift, 1938, 5/6) and “Wahrheit und Irrtum 
Schillers Unterscheidung von naiver und sentimentalischer Dich- 
tung” Havenstein (Ztft. Aesthetik Kunst, 32, 237- 
351). Ernst Annemiiller once more investigated “Schiller und die 
Schwestern von Lengefeld (Böhlau-Weimar, 1938) and Hans August 
Vowinckel attempted give comprehensive explanation Wallen- 
stein his book “Schiller als Dichter der Geschichte” (Berlin, 1938). 
Literary scholarship reached high mark when Benno Wiese 
investigated “Die Dramen Schillers” (Leipzig, 1938) regard 
“Politik und Tragödie”. 

recent months valuable contributions have been received from 
many sources. Hermann Gumbel wrote “Ueber die Grundzüge von 
Schillers Werden und vom Wesen des Tragischen seiner Dichtung” 
(Dichtung Volkstum, 1939, 175-184), and Groß explained 
“Schillers Verständnis für das Griechentum” (Ztft. Deutschkunde, 
52, 10, 601-605). Fr. Meinecke’s book “Vom geschichtlichen Sinn 
und vom Sinn der Geschichte” (Leipzig, 1939, 68-94) find 
interpretation Schiller’s poem “Der Spaziergang” and the poet 
Schröder his “Aufsätze und Reden” (Band 1939) treats 
“Schillers (206-227) and “Schillers Ruhm” (228-256). 

The increased interest Schiller naturally brought forth new 
editions his works. 1922, revised Robert Petsch, the Beller- 
mann edition appeared rejuvenated form. Four years later the 
Horen-Ausgabe Carl Höfer (Propyläen-Verlag) was welcomed 
the public and Hesse und Becker (Leipzig) commissioned num- 
ber literary historians publish Schiller’s works their Parnass- 
Klassiker series. Such activity urged other publishers and short 
succession Schiller’s works appeared the Hafis-Biicherei (Leipzig, 
1927, ed. Witkowski al.), the Adler-Klassiker (Berlin, 1927) 
and the Helios-Klassiker (Reclam-Leipzig, 1928, ed. Paul Mer- 
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ker). The last commentated issue Benno Wiese supervised for the 
Bibliographisches Institut Leipzig (1936/8). All students 
Schiller, however, hope for the big critical edition progress, which 
will replace Goedecke’s work (1868-1876) and will become com- 
panion edition the great Weimar Goethe-Ausgabe. 

The question must asked: how has Schiller been treated 
the course time America? Unfortunately recent studies which 
might tell our attitude toward Schiller are Goethe 
has fared much better that may draw analogical 
conclusions Schiller has suffered similar fate the United States 
aside Goethe. Schiller’s writings became reading material the 
schools and colleges means learning the German language. 
Almost all his works have been edited for class room texts and 
big praise due these editors for their fine and painstaking labor. 
American Schiller research reached certain acme success with 
Calvin Thomas, who wrote the standard biography for this coun- 

Before and especially during the world war our interest Schiller 
waned and took number years after the great armed confliet 
before the study German and German literature began 
flourish again. But Schiller remained neglected and contrast 
the development Germany, sketched above, has been neglected 
the present day. American students German philology and litera- 
ture are extremely fortunate possessing number journals 


About Schiller America consult: Fr. Wilckens “Early influences 
German Literature America”. In: Americana Germanica III (1899); 
Ellwood Comly Parry “Schiller America”. In: German American Annals, 
1905 (covers period 1859); Learned “Schillers literarische Stellung 
America”. In: Marbacher Schillerbuch, 1905; Scott Goodnight “Ger- 
man Literature American Magazines Prior 1840”. (Madison, Wis. 1904). 
Martin Henry Haertel “German Literature American Journals 1846-1880”. 
(Madison, Wis. 1908). 

Camillo Klenze “Das amerikanische Goethebild”. (München, 1933) and 
John Paul von Grueningen “Goethe American Periodicals 1860-1900”. In: 
PMLA (1935), 1155-1164. complete survey “The Reception Goethe 
America” has been promised von Grueningen for the near future. 

Albert Ludwig: “Das Urteil über Schiller 19ten Jahrhundert”. Bonn, 
1905. 

Ewen: “The Prestige Schiller England 1788-1859”. New 
York, 1932. 

New York. 1901. 
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which they may publish their investigations, and since more than 
decade accurate and rapidly furnished bibliographical data given 
through the Supplement PMLA and others journals inform them 
about recent literary research. 

During the world war hysteria Oscar Carl Burkhard published his 
study “Die Behandlung der Vorgeschichte der Exposition bei 
Schiller” (Chicago, 1917) and Appelmann wrote “Kants und 
Schülers Auffassung der Ethik” (New York, 1918). The following 
year article contemporary Critique Schillers Räuber” 
Kurrelmeyer appeared (Journal English and Germanic Philol- 
ogy, 1919, ff.) and then scholarship lagged. 

The third decade began with dispute about Schiller between 
two non-Germanists Lovejoy and Irving Genuine 
research Schiller did not start until 1924, when Kelly pub- 
lished study “Schiller’s attitude towards England” (PMLA. 
346 ff.) and Julius Goebel wrote about “Schillers philosophische 
Briefe” (JEGPh. 23, 161-172). the Hohlfeld memorial volume 
Roedder contributed “Blatter aus meiner Schillermappe” (Univ. 
Wis. Studies Lang. and Lit. XXII, 1925) and Maler in- 
vestigated Don Carlos for the first year the Germanic Review 
(GR, 314-335). different times Schiller his works were com- 
pared with other authors. mention: Blankenagel: “Shaw’s 
Saint Joan and Schiller’s Jungfrau” (JEGPh. 25, 379 ff.) and “Wal- 
lenstein and Prinz Friedrich von Homburg” (GR, II, 1-11); 
Krumpelmann: “Schiller’s Hoffnung and Pope’s Essay Man” 
(GR, III, 128-133); Manning: “The Drama Schiller and 
Lermantov” (Phil. Quarterly, Gerhard Schultz: “Schiller 
and Virgil” (Class. Weekly, 24, 33-35) Elmer Gerhard: “Schiller’s 
Classical Spirit and Virgil” (Monatshefte fiir Deutschen Unterricht, 
28, 193-201). the most significant contribution American Schil- 
ler research those years consider the “Studien Schillers 

During the last ten years Joseph von Bradish has directed our 


Irving Babbitt: “Rousseau and Romanticism”. Boston and New York, 
1919. 

Review above book Arthur Lovejoy Modern Language 
Notes, May, 1920. 

Babbitt: “Schiller and Romanticism” MLN, May 1922, 257 ff. 

Lovejoy: “Reply Professor Babbitt” MLN, May 1922, 268 ff. 

JEGPh. (1928), 217-235, 524-549 and (1929) 238-243. 
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attention Schiller’s person and owe his untiring endeavours 
the following contributions: “Schillers Schädel” (Leipzig, 
“Zu Schillers Familienkunde” (German Quarterly, IV, 124 f.); 
“Goethes und Schillers Augen” (JEGPh. 31, 410/1; “Zur Frage nach 
Schillers Schädel” (MFDU, 26, 213-216); “Das Grab des letzten 
Schiller” (Chronik des Wiener Goethe-Vereins, XII); “Dichtung 
und Wahrheit Schillers Hingang” (MFDU, 29, 257-265). 

While our American scholars still owe concluding study 
about Schiller America they have done much more for other 
countries. Frederie Ewen—as mentioned before—wrote “The Pres- 
tige Schiller England 1788-1859” and Otto Peterson pub- 
lished the first volume basic investigation “Schiller Russland 
1785-1805” (New York und München, 

number shorter articles have appeared—some them valu- 
able contributions American scholars the criticism and study 
Schiller. simple enumeration, however, must suffice: Kurt 
Sepmeier “150 Jahre Schiller-Biihne Mannheim” (MFDU, 21, 
237-239) Fr. Lieder “The Don Carlos Theme” (Harvard Studies 
and Notes Phil. and Lit. 1930) Wm. Guthrie “Schiller’s Ideal 
und das Leben” (Open Court, 45, 449-457); Sumberg “Con- 
tinuity Action Schiller’s Wilhelm Tell” (GR, 17-29); 
Kaufmann Jungfrau Orleans” (GQ, 1-8); 
Krappe “Der geschichtliche Hintergrund von Schillers Demetrius- 
liedern” (Archiv Studium der neueren Sprachen Literaturen, 
CLXV, 1-5); Robert Fife “Schiller and the Ideal” (American- 
German Review, Dec. 1934, 4-7); Ernst Rose “The Function 
Poetry according Schiller” (Modern Language Forum, 20, 71-76) 
Zucker “An Ahnfrau Scene Schiller’s Wallenstein” (MLN, 
51, 97/8) Robert Clark: “The Union the Arts Die Braut 
von Messina” (PMLA, 52, 1135-46); Krappe “Zu Schillers 
Ballade Der Graf von Habsburg” (Archiv, n.s., 73, 67-70); 
Zucker “Goethe and Schiller stage Wallenstein” (MFDU, 30, 1-12). 

The few American doctoral dissertations which dealt with Schiller 
during the inter-bellum period 1919-1939 were left unpublished. 

The fear take Schiller and his works seemingly was shared 
the editors textbooks for students and pupils, else should 
not obliged order dusty “Ladenhüter”, most which still 
preserve the old German spelling use before 1900. Why not 


review MFDU. Jan. 1935, 23-28. 
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Schiller re-edited? R.-M. Heffner made start thirteen years ago 
with “Die Jungfrau von Orleans” (Holt Co.) and met with hostile 
criticism, significant for our 

Why should pay greater attention Schiller? Our epoch 
which loves debunk and destroy values needs Schiller more than 
ever order stay firm ground and furthermore at- 
mosphere which due its haziness and confusion blacks out all clear 
aims Schiller may serve beacon light. Recent German Schiller 
research has enlarged the panorama which knew only idealistic 
and moralistic Schiller and has opened new vistas. 

For thorough understanding our poet are compelled— 
that should welcome opportunity—to undergo philosophical 
schooling which, unfortunately, many are not willing pass through. 

Where the place for renewed and vigorous interest Schiller 
this country? the literary seminars our great universities, 
where the doctoral dissertations are started. They have pace- 
makers. the same time our libraries must built up. Tests made 
number university libraries reveal the existence big deficiencies 
far the latest books Schiller are concerned. 

More than generation ago heard the slogan: Mehr Goethe! 
That ought paraphrased for our country into “Mehr Schiller!” 


See the review Betz GERMAN QUARTERLY 44/5. 


RICHARD DEHMEL: DER ARBEITSMANN 
EINE GEDICHTINTERPRETATION 


Ludwig Kahn 


University Rochester 


Der Arbeitsmann. 


Wir haben ein Bett, wir haben ein Kind, 
mein Weib! 
Wir haben auch Arbeit, und gar zweit, 
und haben die Sonne und Regen und Wind. 
Und uns fehlt nur eine Kleinigkeit, 
frei sein, wie die Vögel sind: 
Nur Zeit. 


Wenn wir Sonntags durch die Felder gehn, 
mein Kind, 

und über den Ähren weit und breit 

das blaue Schwalbenvolk blitzen sehn, 

oh, dann fehlt uns nicht das bißchen Kleid, 

schön sein, wie die Vögel sind: 
Nur Zeit. 


Nur Zeit! wir wittern Gewitterwind, 
wir Volk. 
Nur eine kleine Ewigkeit; 
uns fehlt nichts, mein Weib, mein Kind, 
als all das, was durch uns gedeiht, 
kühn sein, wie die Vögel sind. 
Nur Zeit.’ 


VORBEMERKUNG: 

Die Behandlung der Lyrik ist eine bekannt heikle Frage, weil 
hier die Gefahr des ,,Zerredens“ groß ist, und weil Stimmung, 
Reiz, Gehalt eines Gedichtes sich oft allen Worten entziehen. 
„Poesie“ gerade darin besteht, Gefühle und Assoziationen 
wecken, ist oft schon eine nüchterne Inhaltsangabe und eine genaue 
Beobachtung alles Tatsächlichen unmöglich. Aber sollte deswegen 
jeder Versuch einer wissenschaftlichen und pädagogischen Behand- 
lung von Gedichten aufgegeben werden? Auf vieles läßt sich doch 
hinweisen und auf manches kann aufmerksam gemacht werden; und 
die Erfahrung zeigt, daß derjenige, der einmal gelernt hat, das 
Wesentliche Gedichten sehen, neuen Gedichten gleichsam vor- 


Dehmel, Gesammelte Werke drei Banden, Berlin, 159. 
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bereiteter entgegentritt. Wessen Augen geöffnet sind und wessen Ge- 
fühl geweckt ist, der wird das Entscheidende eher erkennen. 

Weil sich über Gedichte schwer reden läßt, scheint eine ver- 
gleichende Betrachtung der leichteste und weitaus beste Zugang zur 
Lyrik sein; denn hier kann gewissermassen vor Augen geführt 
werden, was mit Worten nur schlecht sich sagen ließe. ist schwierig, 
das Wilde, Ungestüme, Drängerische Goethes 
beschreiben; aber springt ohne weiteres die Augen, wenn man 
etwa mit Goethes „Gefunden“ vergleicht. Fritz Strich hat seiner 
Deutschen Romantik und Klassik? einige derartige Vergleiche vor- 
bildlich durchgeführt, und die von Martin Sommerfeld begründete 
„Literaturhistorische bietet reiches und fruchtbares Ma- 
terial. Hat der Student einmal gelernt, gewiße Ausdruckswerte und 

hythmen, eine gewisse Art der lyrischen Komposition usw. 
erkennen, dann werden sein Auge, sein Gehör, sein Unterscheidungs- 
vermögen geschärft sein, und wird einen Maßstab gewonnen haben 
für die Analyse auch solcher Gedichte, Vergleichsmöglich- 
keiten fehlt. 

Ein Versuch auf diesem Wege soll die folgende Analyse von 
Dehmels vielzitiertem ,,Arbeitsmann“ sein. 


Der InHALT: 

Äußerlich gesehen ist das Gedicht die direkte Rede eines Arbeiters. 
Aber ist kaum eine Rede, wie sie ein Arbeiter oder ähnlich 
wirklich halten würde; schon aus dem Grunde nicht, weil jeder 
der drei Strophen verschiedene Personen angeredet werden. ist 
eine verdichtete, idealisierte Rede. 

der ersten Strophe redet der Arbeiter seine Frau, der zweiten 
sein Kind an. Noch gibt keine gesetzlich begrenzte Arbeitszeit 
und keinen acht stündigen Arbeitstag; und dem überbeschäftigtem Ar- 
beiter mangelt die Zeit und die Gelegenheit, seinen tieferen 
Bedürfnissen gerecht werden, und doch kann nur wirklich 
ein Mensch oder—wie dem dreimaligen Refrain heißt—nur 
frei, schön und kühn sein, wenn die Möglichkeit hat, seine inneren 
menschlichen Ansprüche befriedigen. sind die innere Not des 
Arbeiters und die Vereitlung seines Lebens, die hier ihren Ausdruck 
finden, wie besonders deutlich wird, wenn man den „Arbeitsmann“ 
mit der Schilderung der äußeren Not und des Elends einem 
längeren, mehr naturallistischen Gedichte vergleicht, etwa mit Deh- 


Auflage, München, 1928. 
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mels ,,Martyrer,“ jener Ballade von dem Bergmann, der sein Leben 
für die revolutionäre Bewegung opfert.? 

Wenn der Arbeiter aufzählt, was besitzt, kann nur nennen, 
was die Natur ihm frei gibt: Sonne, Regen und Wind und die Vögel 
des Himmels; sonst hat nur noch Arbeit. Ironisch sagt er, daß 
sogar und seine Frau Arbeit hätten. Nur Zeit haben sie nicht. 
Was sie arbeiten, arbeiten sie für andere und nicht für sich; denn 
gerade das fehlt ihnen, was sie schaffen; die Frucht ihrer Arbeit 
genießen sie nicht: 


Uns fehlt nichts, mein Weib, mein Kind, 
als all das, was durch uns gedeiht. 


Die dritte Strophe bringt jeder Hinsicht eine Steigerung. Hatte 
der Arbeiter sich zunächst seine Frau und sein Kind gleichsam 
mit einem gewendet, redet jetzt das Volk mit einem 
„Wir“ an, sich selber sozusagen als Führer und Propheten des Volkes 
einbegreifend. Auch der Refrain „Nur Zeit!“ gewinnt eine neue, 
weitere und tiefere, Bedeutung. Handelte sich den beiden ersten 
Strophen die Forderung nach Mußestunden und Freizeit, 
heißt „Nur jetzt soviel wie: „Gebt uns nur etwas Zeit; ge- 
duldet euch nur ein Weilchen; wartet nur ein wenig; denn kommen 
wird der Tag, wir aufstehen und uns unsere Freiheit 
Daher auch das „kühn“ der vorletzten Zeile; denn zum Umsturz 
gehört Mut. Diese Hindeutung auf den kommenden Umschwung 
findet ihren Ausdruck auch dem Satz: „Wir wittern Gewitter- 
wind“, Das Gewitter ist ein Gleichnis für eine reinigende, erfrischende 
Wandlung, für eine weniger bedrückende Zukunft. erhält der 
Begriff eine übertragene, symbolische Bedeutung, und das 
Gedicht erhebt sich aus der Forderung nach größerer Muße der 
seherischen Verheißung einer besseren Zeit für die Arbeiter. Man 
könnte auch Dehmels vergleichend heranziehen, be- 
sonders dessen letzte Strophe:* 


Doch kommt wohl einst ein erster Mai, 
tritt alles Volk Eine Reih, 

mit Einem Schlage 

hat’s alle Tage 

ein paar Stunden zur Freude frei. 


Und ähnlich prophetisch ist der Schluss des 


Ed. Cit., 151. cit., 161-62. cit., 163. 
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fegt der Sturm die Felder rein, 
wird kein Mensch mehr Hunger schrein. 
Miihle, mahle! 


STIL UND AUFBAU: 

Wir haben schon gesehen: Dehmel gibt keine ins Einzelne gehende 
Beschreibung des Elends eines Arbeiters; eine solche finden wir eher 
seinen längeren deskriptiven Gedichten.* ist 
kürzer, gedrängter. Das Wichtige wird nur angedeutet, die Gefühle 
werden nur angerührt, Leser weiterzuklingen. Man könnte 
dieses Gedicht jenen zur Seite stellen, die statt einer vollständigen 
und detaillierten Schilderung vereinzelte momentane Geschichts- und 
Gehörseindrücke aneinanderreihen, etwa der „Ballade vom 
Man könnte diese Technik als impressionistisch bezeichnen, wenn 
nicht eben doch mehr als blosse Sinneseindrücke gegeben würden, 
wenn nicht Reflexion und Idee hinzukämen, und wenn der Begriff 
nicht jene tiefere übertragene Bedeutung gewönne. Die sym- 
bolische Vertiefung, Hintergründigkeit und Mehrdeutigkeit der 
Worte geht auch aus dem Vers eine kleine hervor. 
Dies mag hier ironisch heissen: uns eine Ewigkeit dünkt, wird 
Aber darüber hinaus liegt etwas Geheimnisvolles und Be- 
ziehungsreiches den Worten; denn die Ewigkeit, alle zeit- 
lichen und gegenwärtigen Gebresten ihre Heilung finden werden, ist 
unendlich und gross und ist hier absichtlich zusammengestellt mit 
dem scheinbar widersprechenden Adjektiv „klein“. Solch ein Oxy- 
moron ist besonders geeignet, den eigentlichen Wortsinn aufzuheben 
und, ohne genau und fest etwas auszusprechen, eine tiefere Bedeutung 
anklingen lassen. ist eine Mitteilung nicht durch abgewägte 
und begrenzte Worte, sondern gleichsam durch sinnträchtige, gehalt- 
volle Assoziationen. findet die impressionistische Sonntagstim- 
mung der zweiten Strophe ihre symbolische Vertiefung dem Aufruf 
des Schlusses. Ein noch besseres Beispiel einer derartigen Wendung 
vom Impressionismus zum Symbolismus bietet Dehmels inhaltlich 
und stilistisch verwandtes ,,Erntelied“, das—wie schon der Titel 
besagt—dem wörtlichen Sinne nach zunächst nur von einem Garben- 
feld und einer Mühle, von der Ernte und einem Sturm spricht; aber 
die Begriffe begreifen mehr als den Wortsinn und rufen weitere, 
tiefere Vorstellungen wach, dass das ,,Erntelied“ einem der 


Vierter Klasse, ed. cit., 145-150; eng, 137-142; Ein 


DEHMEL: DER ARBEITSMANN 105 


wirkungsvollsten sozialen Gedichte der deutschen Literatur wird. 

Auch abgesehen von der impressionistisch andeutenden Technik 
ist „Der Arbeitsmann“ kurz und prägnant. Man könnte den Stil des 
Gedichtes paradox beinahe charakterisieren, daß wir Wieder- 
holung des Gleichen und doch wohlbedachte Abwechslung haben: der 
dreiteilige Aufbau des Gedichtes, der Parallelismus und die Wieder- 
aufnahme ganzer Sätze, der einprägsame Refrain, die Gleichheit der 
Reime (im ganzen Gedicht haben wir nur die drei Reime -eit, -ind, 
-ehn) wirken durch die rein mechanische Wiederholung mit der 
Wucht von Hammerschlägen. Und doch haben wir kunstvolle Vari- 
ation: des Unterschieds der dreimaligen Anrede ist schon gedacht 
worden; dreimal wird begonnen fehlt nur“ und dreimal wird der 
Satz verschieden fortgeführt; klein und doch schwerwiegend ist die 
Änderung der Adjektiva der vorletzten Zeile jeder Strophe: frei— 
schön—kühn; und entscheidend ist schliesslich auch der bereits be- 
sprochene Bedeutungswandel des Refrains Zeit!“ der dritten 
Strophe. Die Wiederholung dient dem Nachdruck; die Variation 
dient der stufenweisen Steigerung bis zum endlichen Höhepunkt. 

Sehr wirksam unterstreicht auch der Rhythmus den Inhalt und 
Aufbau des Gedichtes. der ersten Zeile haben wir zwei gleich- 
mäßig verteilte und ziemlich weit von einander entfernte rhyth- 
mische Höhen: und Zwischen diesen schwingt der 
Vers gewissermassen einer grossen ruhigen Wellenbewegung. Ähn- 
lich ist der Rhythmus der dritten Zeile: „Wir haben auch Arbeit und 
gar dann noch gelöster und weicher und wellenförmiger 
dem nächsten Vers werden: „und haben die Sonne und Regen 
und Wind“.® Besonders wirkungsvoll ist dieses ruhige Schweben und 
Fliessen der jeweilig vorletzten Zeile jeder Strophe: „um frei 
sein, wie die Vögel sind“, die rhythmische Bewegung zwischen 
den beiden Höhen und „Vögel“ schwingt. 

Doch dieser wellenförmig gleitende Rhythmus wird einigen 
Stellen höchst bezeichnend unterbrochen: zunächst den Anrufen 
„mein „mein Kind“ und dem Refrain diese 
Worte werden mit starkem doppeltem Akzent hervorgestossen. Dann 
zeigt sich aber die Wendung und Vertiefung der dritten Strophe auch 
Rhythmus; denn hier wird die sanfte Wellenbewegung durch ein 
heftiges Staccato abgelöst. Die dritte Strophe beginnt bereits mit 
dem schweren das mit seiner doppelten Betonung bisher 


®Eine andere Möglichkeit lesen wäre vielleicht: die Sonne 
und Regen und Wind.“ 
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nur Refrain vorkam. folgen dann die drei gleichfalls schweren, 
durch Alliteration und Innenreime noch unterstrichenen Akzente: 
„wir wittern Gewitter- wind“. Die schweren, durch Pausen von 
einander getrennten rhythmischen Akzente sind nicht mehr auf Anruf 
und Refrain finden sich fast durchgehend und ver- 
leihen der letzten Strophe jene Emphase, jenen drohenden Ton, den 
unsere inhaltliche Analyse schon aufgezeigt hatte: 

Nur eine kleine Ewigkeit; 

uns fehlt nichts, mein Weib, mein Kind, 

als all das, was durch uns gedeiht. 


Auch das Klangbild hebt die dritte Strophe als Höhepunkt und Kern- 
stück heraus: das Vorherrschen von und der ersten, von eiin 
der dritten, von und der fünften Zeile verstärkt noch die 
Emphase dieser 

Aufschlussreich wäre vielleicht ein Vergleich zwischen dem ,,Ar- 
beitsmann“ und Heines berühmten Zeitgedicht schlesischen 
Auch Heine gebraucht direkte, doch idealisierte Rede 
(nach zweizeiliger Einleitung) auch benutzt Wiederholung und 
Refrain zur eindrücklichen Betonung, fast überklarer Gliederung 
des Aufbaus und stark herausgearbeiteter Steigerung. Literatur- 
geschichtlich ist Heine sicher einer von Dehmels direkten Vorläufern. 


LITERARISCHE EINORDNUNG: 

Die literaturgeschichtliche Einordnung eines Gedichtes über- 
schreitet die eigentlich immanente Interpretation; denn zur Einord- 
nung ist mehr als die Kenntnis des einen Gedichtes nötig und mehr 
auch als die Kenntnis dessen, was uns der Dichter selber bietet. Und 
dennoch hat die Eingliederung eines Kunstwerkes einen grösseren 
Zusammenhang nicht nur geschichtlichen oder akademischen Wert, 
sondern durch den Vergleich mit historischen Vorstufen und späteren 
Entwicklungen lernen wir, ein Gedicht genauer sehen. 

Dehmels Verhältnis solchen literarischen Strömungen wie 
Naturalismus, Impressionismus und Symbolismus ist schon erwähnt 
worden und hat uns geholfen durch Gegenüberstellung und Kontrast 


Zur Methodik und Problematik einer über das hier Gebotene weit hinaus- 
gehenden Rhythmusanalyse vergleiche Dietrich Seckel, Hölderlins Sprach- 
rhythmus, mit einer Einleitung über das Problem des Rhythmus und einer 
Bibliographie zur Rhythmus-Forschung, Leipzig, 1937 Palaestra 207). 

Heines Werke, Hrsg. Elster, Aufl., Leipzig (Bibliogr. Inst.), 0.J., 
II, 298. 
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seine Eigenart genauer bestimmen. Man könnte den ,,Arbeits- 
mann“ etwa noch den Zusammenhang von Dehmels Gesamtwerk 
einreihen, mit Werken früherer und späterer Schaffensperioden 
vergleichen und auch wohl manches schärfer sehen. Doch wir 
wollen das Gedicht nur noch kurz innerhalb der Geschichte der 
sozialen Lyrik betrachten, die 

Ähnlich wie Rousseau den primitiven Naturmenschen verherr- 
licht, wird einigen frühen sozialen Gedichten (die man eigentlich 
kaum nennen darf) der Arme verherrlicht und seiner 
glücklichen einfachen Zufriedenheit dem Reichen gegenübergestellt. 
Diese Sentimentalisierung des Armen als des natürlichen, ursprüng- 
lichen, zufriedenen und beneidenswerten Menschen finden wir z.B. 
Bürgers „Lied vom braven Mann“ und Chamissos „Die alte 
Vormärz finden wir dann gewissermassen als 
zweiten Typus der sozialen Lyrik die kürzeren, kämpferischen, auf- 
rührerischen Gedichte der Art von Heines „Die schlesischen We- 
ber“. Schon zur selben Zeit, aber besonders später Naturalismus 
tritt daneben als dritte Gattung die mitleidig-sentimentale Elends- 
und Milieuschilderung, mehr deskriptiv als anklagend und mehr sen- 
timental als revolutionär. Als vierten Typus könnte man schliesslich 
jene illusionslosen, bitteren zynischen Gedichte ansprechen, die— 
vorbereitet Heines „Die und andern Gedichten— 
ihren reinsten Ausdruck neuerer Zeit bei Dichtern wie Brecht 
und gefunden haben und die mit ihrer kalten, nüchternen 
Sachlichkeit umso schärfer und einschneidender wirken. Stellt man 
Dehmels Gedicht diesen Zusammenhang, dann sieht man noch 
einmal ganz deutlich, wie völlig unsentimental ist, wie wenig 
beschreibt; auch kalt-grausamen Zynismus wird man bei ihm kaum 
finden, aber immerhin lässt sich eine leichte Ironie nicht verkennen, 
wenn das scheinbare, Glück und der scheinbare Reichtum des Ar- 
beiters aufgezählt werden, und wenn heisst „uns fehlt nichts 
und wenn sich dann herausstellt, dass die die 
fehlt, gerade das Wichtigste ist: nämlich das Recht des Arbeiters ein 
menschlich würdiges, freies, schönes Leben führen. 


Liptzin, Lyric Pioneers Modern Germany, New York, 1928. 

Bürgers Gedichte, hrsg. Berger, Leipzig (Bibl. Inst.), 0.J., 
—Chamissos Werke, hrsg. Tardel, Leipzig (Bibl. Inst.), 0.J., 56. 

Ed. cit., II, 325. 

Bert Brecht, Die Songs der Dreigroschenoper, Potsdam und Berlin, 
1929. 


EIGHTH ANNUAL MEETING, A.A.T.G. 
DECEMBER 27, 1939 


(Continuation Report) 


FORENOON SESSION was devoted the reading two papers: 

Professor Heinrich Meyer Rice Institute, Houston, Texas, 
spoke “Language and 

“After half-humorous analysis prevailing teaching methods 
and the implied principles, the speaker suggested return the 
oldest method learning language whole living organism with- 
out first resorting predigested grammatical and vocabulary ma- 
terial. The psychological principle involved that activation. 
suitable beginners’ course, the same time intended raise lan- 
guage teaching university levels, the approach way litera- 
ture was indicated; example, experiences about German Lyrics 
and Songs were related. The second part the paper was devoted 
analysis the activity principle language learning, and the 
creative element this process was discussed wider philosophical 
form, indicating that the philologist should lover Logos.” 

“Modern Foreign Language Study Relation the Needs 
Our Time” was the second paper presented Professor Hans Rosen- 
haupt, Colorado College, Colorado Springs. 

self investigation befitting because the Modern Foreign 
Languages are undergoing crisis. This investigation must one 
principles. Our crisis based the arrival the mass man. Against 
his materialism must stress the spiritual values literature. 
tend overemphasize the technical side our work. Against the 
mass man’s insistence quantity must establish the character 
building effect producing for quality—and slowing our 
procedure desirable. Against modern insistence the average 
can reaffirm the values the great individual and his work. Such 
insistence better safeguard democracy than all the enlighten- 
ing activity the social sciences. The teacher Modern Foreign 
Languages can contribute his specific answer the needs our 
times stressing educational aim the hard-working, thorough, 
humble, patient individual who has learnt respect for the things 
above, below, and within. Intelligent and inspired leadership empha- 
sizing these principles the outstanding need our times.” 

The afternoon session was opened with welcoming address 
the Very Reverend Roy, J., president Loyola University. 
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criticized severely the stupidity curtailing and even eliminating 
some institutions the teaching German language and literature 
during the period the World War and expressed the hope that this 
country would not repeat that blunder because the present situa- 
tion Europe. 

Professor Harold Basilius, Wayne University, Detroit, Mich. 
spoke the “Objectives and Methodology the Second College 
Year.” said, sum: 

“Immediately upon the completion the Modern Language 
Study 1928 repercussions were felt the methodology the first 
(college) year. The new methodology clearly refiécted the in- 
creased use vocabulary and idiom counts, ‘prepared’ reading ma- 
terial, and condensed grammars the ‘passive grammar’ type. The 
methodology the entire first year was gradually concentrated 
the attainment the single reading knowledge. 

“Little the new spirit which has permeated the work the 
first year has date penetrated into that the second. The obvious 
explanation doubtless the fact that have not succeeded 
formulating concrete objectives for the second year toward which 
new methodology might directed. 

“The following objectives together with methodology are sug- 
gested for the second year: 

“(1) For the first semester: The consolidation and extension 
the knowledge and skills imparted during the first year with 
emphasis systematic vocabulary study and the most 
common syntactic patterns. 

“(2) For the second semester: The concrete application stu- 
dents’ reading skill the understanding and enjoyment 
the representative German literature the nineteenth and 
twentieth centuries. 

The second paper read Professor Walter von Kalinowski 
Loyola University the South dealt with “Die Paedagogik des 
deutschen Sprachunterrichtes unseren hoeheren Schulen.” 

“Paedagogik ist der Versuch, die Menschen schlummernden 
Gaben auf dem Wege erzieherischen Einflusses wecken und 
foerdern. Die Wege, die die Menschheit zur Verwirklichung dieses 
hohen Zieles eingeschlagen hat, sind verschiedenartig, bedingt durch 
die verschiedenartigen Zeitstroemungen wie vor allem auch durch 
die Persoenlichkeit des Erziehers. waere ein Grundirrtum, der nur 
oft begangen wird, den Versuch unternehmen, Erziehung nach 
einer starren Methode leiten. Erziehung hat vielmehr die Aufgabe, 
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auf unmittelbarem direkten Wege die Jugend dem ihr heilsamsten 
Ziele entgegenzufuehren. Etwas anders ist Erziehung der hoeheren 
Schule, etwas anderes Erziehung auf der Universitaet. Auch dem 
erwachsenen Jugendlichen gegenueber sollen wir keine erstarrten 
Normen anwenden, sondern lebendigem Kontakt mit ihm heraus- 
zufinden suchen, was das objektiv Beste fuer seine allgemeine wie 
seine besondere Entwicklung ist. den vielen Jahren meiner Hoch- 
schultaetigkeit verschiedenen Universitaeten bin ich auf Grund 
reicher Erfahrungen dem Ergebnis gelangt, dass die unmittelbare 
Methode, das lebendige Gespraech von Mensch Mensch, der 
sicherste Weg ist, konkrete Erfolge wissenschaftlicher wie paedago- 
gischer Natur—beide haben Hand Hand gehen—zu erzielen.” 

The annual banquet was held Louisiane restaurant with 
James Fortier, curator the Louisiana State Museum, one 
the speakers. Mr. Fortier gave brief résumé historical events 
Louisiana. The banquet guests were entertained student 
quartet (Dillard University) who gave selection Negro spirit- 
uals. Mr. Ernst Feise presided. his presidential address, Mr. Feise 
said 

“The history German immigration has been treated schol- 
arly works and the German immigrant contribution our American 
civilization has been ably and exhaustively described Carl Wittke’s 
Who Built America along with that other nationalities. But 
little attention has hitherto been paid the phenomenon colonial 
petrification, process which every immigrant undergoes. brings 
along with him stock cultural habits and traditions from his 
native country, but soon leaves his fatherland behind him 
their development suddenly arrested since his vital connection with 
the blood stream his cultural community interrupted. Exiled into 
foreign language falls back for his solace upon store 
memories which increase intensity they decrease vitality and 
quantity. forms for himself image the fatherland left be- 
hind which differs from that previous and successive chronological 
strata immigrants whom views with certain suspicion not 
being “real Germans.” 

This phenomenon should investigated through collective schol- 
arly effort the basis German language papers and other evi- 
dence our American communities. would interesting so- 
ciological and ideological study throwing light many problems 
allied fields.” 
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Dichters Lande. Erlebtes und Gestaltetes von August Winnig, Ernst 
Wiechert, Hermann Hesse, Börries, Freiherr von Münchhausen. Edited with 
Introduction, Notes, and Vocabulary Jane Goodloe. Crofts 
Co. New York, 1939. 

Der Bamberger Reiter und Der Auserwählte. Zwei Novellen. 
Edited with Introduction, Notes, and Vocabulary Paul McCarty. 
Crofts Co. New York, 1938. 

Die immer neuen Versuche, den Bestand unserer Schulausgaben mit 
zeitgenössischem Material erweitern, sind gewiss nötig und dankenswert, 
aber auch schwierig. Nicht nur weil nicht immer leicht ist, das Wertvolle 
erkennen und objektiv Wichtiges von nur persönlich Gefälligem un- 
terscheiden. unserm Fachgebiet kommt jetzt dazu die Schwierigkeit und die 
Verantwortung, dass fast jede Wahl eines Textes eine Stellungnahme für oder 
gegen das Deutschland des Nationalsozialismus bedeutet. den Widmungs- 
worten ihres Bandes spricht Miss Goodloe vom „geistigen und seelischen 
deutschen Erbe“. Welches ist dieses Erbe und findet man der Literatur 
von heute? 

Die Herausgeberin von Dichters Lande hat die Texte nach starker 
persönlicher Sympathie ausgewählt und ebenso kommentiert. Ihre Sympathie 
gehört vor allem dem ehemaligen sozialdemokratischen Oberpräsidenten Win- 
nig, der 1925 mit seiner Partei zerfiel und aus dem öffentlichen Leben zurück- 
treten musste, später sich den Nationalsozialisten anschloss, und dem Dichter 
Börries von Münchhausen. Winnigs literarischer Ruf wurde durch,den ersten 
Band seiner Lebenserinnerungen begründet, dem unter dem Titel Frührot 
eine Geschichte seiner Jugend als Arbeiterkind und ein interessantes Zeitbild 
gibt. Die Direktheit und realistische Frische dieser Darstellung von Selbster- 
lebtem ist der ersten der ausgewählten Geschichten noch spüren, aber die 
andern, denen sich historischen, allegorischen und novellistischen Genre 
versucht, überragen nicht den Durchschnitt alltäglicher Journalistik. Die 
Herausgeberin überschätzt ebenso den Politiker wie den Schriftsteller Winnig, 
wenn sie ihn the chief glory his party nennt und seinen Büchern the most 
honest political thinking done Germany since 1918 findet. Sie ist bei ihrem 
Besuch Deutschland Kontakt gekommen mit der Denkungsweise be- 
stimmter Kreise, der gegenüber sie ihre kritische Selbständigkeit nicht bewahrt 
hat. Ein Beispiel aus den Anmerkungen. Sie spricht von der deutschen Ar- 
beiterschaft: The loss the old customs was but the outward expression 
the loss all feeling for the community interest. This loss had made 
workmen proletarians. Only regaining that feeling can proletarians become 
workmen again and enjoy and take pride their work. Ich fürchte, diese Art 
von politischer Belehrung wird dem Studenten, der sich ernsthafter mit den 
Problemen der modernen Entwicklung beschäftigt hat, wenig imponieren; sie 
ist nicht geeignet, das Studium des Deutschen als eine wissenschaftliche Quelle 


111 


112 THE GERMAN QUARTERLY 


kulturkundlicher Erkenntnis erscheinen Münchhausen hat die 
Herausgeberin vierzehn Gedichte ausgewählt, und das ist verdienstlich. Nur 
schade, dass sie nicht einige mehr von seinen charakteristischen und sprachlich 
starken Balladen hat, statt der über zwanzig Seiten Prosa. Diese 
enthalten persönliche des Dichters—zum grossen Teil viel 
persönlich, als dass sie den Studenten, der nur wenige Gedichte von ihm kennt, 
sehr interessieren ausserdem recht unverbindliche persönliche 
Meinungen des Herrn von Münchhausen. Seine Beurteilung der modernen 
Lyrik (Wer hat recht?) ist ohne Verständnis für die ihm wesensfremden 
Dichter; mit welchem Nutzen ein amerikanischer Student sie lesen soll, ist 
unerfindlich. Bedeutung ist auch, was Münchhausen über Traditionen 
iels erzählen hat; rechnet stolz vor, dass nur jeder tausendste 
aber fünfzigste Berühmtheit Kunst, Wissenschaft und 
nder von Adel ist. Aber schon der Anfänger soziologischer 
tik nachrechnen, wie wenige von den tausend der Konkurrenz 
olche mitzählen —Von Ernst Wiechert bringt die Ausgabe 
Seiten aus seiner Autob iographi sich reizvolle Ausschnitte, aber auch 
hier ist bedenken, dass die Studenten Wiechert als Dichter nicht kennen 
und deshalb kaum seiner Person ein wirkliches Interesse entgegenbringen 
schlechtesten aber ist Hermann Hesse dem Bande wegge- 
kommen. Die Herausgeberin sagt der Einleitung selbst, dass sie ihn als 
Prosaiker nicht hoch einschätzt wie als Lyriker (aber sie gibt keine Gedichte 
von ihm!). Ohne mich hier auf eine ästhetische Kontroverse einzulassen, möchte 
ich nur soviel sagen: der amerikanische Student wird aus einer Lektüre von 
Hesses stimmungsvoller Novelle Knulp (Oxford University Press) mehr Gewinn 
ziehen als aus der hier gewählten Gelegenheitssatire Tragisch. Ich glaube, 
Hesses Knulp repräsentiert mehr vom besten „geistigen und seelischen 
deutschen Erbe“ als dieser ganze Auswahlband. 

Die Novellen des Dichters Paulus sind charakteristisch für die eine Seite 
des deutschen Erbes, deren wucherndes Wachstum letzten Jahrhundert, 
dem des Nationalismus, beobachten ist bis zur tragischen 
Nationalsozialismus: Geringschätzung des individuellen Lebens und der 
„Masse“, Idealisierung des Heldenbegriffes, des Opfergedankens und der Na- 
tion als gottgewollter letzter Idee. Der Bamberger Reiter ist eine schlechte his- 
torische Novelle, mit wilden Geschehnissen und karikaturenhaft überspannten 
guten und bösen Menschen, die modern Sinne solcher Ideen denken. Der 
Auserwählte ist eine tolle Geschichte aus Urzeiten, wie die blonde Idealbestie 
aus dem Norden siedeln kommt Gebiet der kleinen feigen schwarzen 
Schwächlinge, die einmal als „Ratten“ beschimpft werden. Mit Schaudern 
wendet man seine Gedanken zurück von diesem Irrwege der deutschen Seele 
zur reinen Menschlichkeit Goethes. Der Amerikaner, dem Deutschland aus 


Anmerkungen der Herausgeberin verstärken noch den Eindruck von 
überflüssigem biographischen Detail. Sachlichen sind sie z.T. recht dürftig. 
Nr. z.B. erklärt nicht, von wem Münchhausen spricht (Stefan George); die 
sprachgeschichtliche Erklärung des flexionslosen attributiven Adjektivums 
Nr. ist unzureichend (s. Pauls Deutsche Grammatik, Teil ff). 
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solchen Geschichten interpretiert wird, ist vorbereitet zur Aufnahme jedweder 
Propaganda gegen das Deutsche. 


Brooklyn College 


Deutsche Kultur, compiled and edited Steinhauer. Oxford University 

Press, New York, 1939. 365 pp. (pp. 293-365 vocab.). 

This reader contains one hundred and fifty-two “graded” selections (153 
all). Steinhauer states that the passages Grade “are simple enough 
read soon the student has become acquainted with the bare elements 
grammar; those Grade are second even third year difficulty.” 
somewhat vague just how when the book used but hopes 
that “may become sort vade mecum for the student German, 
used and off during his undergraduate courses,” laudable somewhat un- 
realistic aim. 

Inasmuch the volume contains broader, richer and more significant 
variety reading material than any other text its kind now the market, 
and since most the selections fall within Grades and III (33—I; 60—II; 
14—IV), might adequately take care the reading needs the 
fourth semester college German. could also very well used civiliza- 
tion courses, despite the somewhat juvenile character important section 
Mythos und Legende. However used, will necessary for the teacher 
scrutinize the passages carefully advance before assigning them, since the 
editor’s classification the difficulty individual selections not always 
reliable. Thus, “Deutsche Gilden” (p. 44), “Friedrich Barbarossa” (p. 65), and 
“Richard Wagner” (p. 99)—all listed Grade III—were found hard 
third year college class which had trouble all with “Kinderspiele” (p. 
107), supposedly Grade selection. 

For the work civilization courses one might wish for more generous 
selection Middle High German poetry, well for the inclusion “Ein’ 
feste Burg ist unser Gott,” particularly since there essay passage 
Luther and the Reformation which the musical phase Luther’s work and 
the historical significance this grand old hymn emphasized. much better 
picture the Baroque period would have resulted some Logau’s epigrams 
had been included and Angelus Silesius had been represented some 
his original aphorisms rather than the poem “Veni Creator Spiritus,” 
German paraphrase 9th century Latin hymn that gives the student 
conception the deep mysticism the adaptor. mention made the 
controversy concerning the Simon Dach-“Aennchen von Tharau” authorship. 
Simon Dach simply given the writer. This seems peculiar for other 
reason than that discussion the matter offers such rich opportunity for 
analysis and discussion the nature folksong. Peculiar also the 
alloting two and one half pages Herder’s translation English ballad 
and only one page Biirger. One properly wonders why “Leonore” was 
omitted. Furthermore, with the wealth first-class material German 
Goethe, Schiller, Schubert and Wagner, regrettable that the editor in- 
cluded this connection pseudoscholarly, times unintelligible article 
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writer questionable merit (“Goethe und Schiller”—Emil Ludwig), and 
two translations into German (“Franz Schubert”—H. Mencken; “Richard 
Newman). Odd and wholly misleading the listing 
Liliencron’s “Die Musik kommt” and “Dorfkirche Sommer” under Humor. 

Although the vocabulary fairly complete, frequently general meanings 
are listed rather than the specific ones called for the text. Thus, the stu- 
dent gets help for Nachtmusik (p. 21), Spinnbein, Ziegenfuss (p. 40), 
Winden (p. 43), Sicherheit (p. 65). Belagerungswerk (p. 66), schuldig (p. 67), 
ein-schwärzen (p. 107), wissen (p. 108), Angesicht (p. 114), and Ruhe (p. 116). 

spite shortcomings, however, Deutsche Kultur seems represent 
distinct contribution the field language texts. Through imposing 
number Germany’s immortals speak directly the student and let him 
personally experience the vigor and idealism their minds. other single 
text has such potential for demonstrating why Germany has been called 
“das Land der Dichter und Denker.” 

The following table gives picture the page distribution the contents 
subject and style. 


Section Pages verse Prose Prose 
MYTHOS UND LEGENDE plus 
GESCHICHTE 
BIOGRAPHISCHES 
SELBSTBIOGRAPHISCHES plus 
DICHTUNG plus plus 
GEDAN KLICHES plus 
HUMOR plus 

121 plus plus 


Ernest 
New York University 


Das niedersächsische Bauerntum Hermann Löns Dichtung. Von Dr. Erich 

Seemann. Helwigsche Verlagsbuchhandlung, Hannover. 1938. Seiten. 

Dr. Paul Alpers, Obmann der Lönsgilde Celle, hat recht, wenn 
Vorwort des Werkes hervorhebt, daß das vorliegende ein Lönsbuch ist, das 
über Löns’ Schaffen Bericht gibt und nicht wie viele sich über Löns ihre eigenen 
Gedanken machen oder das Menschliche ihm bemängeln. 

Seemann, selbst Heidger, obwohl jetzt amerikanischer Bürger, ist wie 
wenige geeignet, das Werk Löns voll würdigen. stützt sich bei dieser 
Würdigung hauptsächlich auf die vier Bauernromane: Der Wehrwolf, Der 
letzte Hausbur, Die Häuser von Ohlenhof, und Dahinten der Heide, denn 
Löns ist Bauerndichter, der den Bauern nicht als bloße Staffage einer an- 
geblichen Bauerndichtung benutzt, wie das viele taten. 

Seemanns Werkchen besteht aus dreizehn Skizzen: Der Bauer, Die Frau, 
Dorfgemeinschaft, Sitte und Recht, Glaube, Humor, Überlieferung und Ge- 
bräuche, Lied und Tanz, Haus und Hof, Natur und Tierwelt den Augen des 
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Bauern, Wie sich das Land der Seele des Bauern spiegelt, Stil und Sprache, 
dazu eine kurze Schlußbetrachtung. 

jeder Skizze werden die richtungweisenden Grundgedanken aufgezeigt, 
und dann wird dem Dichter selbst möglichst das Wort gelassen charak- 
teristischen Eigenheiten. Diese Zitate werden einem Register belegt. 

Unter denen, die Löns noch nicht kennen, kann das Werk wohl Freunde 
werben. Aber auch für Lönsfreunde und -kenner ist das Werk anregend. Man 
kommt durch die Lektüre von selbst wieder hinein die Welt der nieder- 
deutschen Bauern, ihre zähe und tüchtige Art, das Leben leben und ein 
oft hartes Schicksal tragen und meistern. 

Die Sonnenseite dieses Lebens: die Liebe, die Dorfgemeinschaft, die 
dörflichen Vergnügungen hinterlassen nur gesunde Anregungen. Recht und 
Sitte stehen fest und unverrückt. Man begreift wohl, warum Eicke von Repkow 
und der Sachsenspiegel hier erwuchsen, und weshalb dieser Strich einen Her- 
mann Billing und sein felsenfestes Gerechtigkeitsgefühl hervorbrachte. Humor 
kennt Löns’ Bauer kaum, obwohl Till Eulenspiegel und Wilhelm Busch beide 
hier geboren sind. Das harte Leben des Bauern ist wenig dazu angetan, den 
Humor pflegen, doch soll man nicht übersehen, daß Till sowohl als Busch 
ein gutes Quentchen trockene, beissende Satire besitzen wie Löns’ Bauern diese 
unter ihren derben Späßen auch zuzeiten hervorkehren. 

Die Poesie wird nicht durch eine Ästhetisierung der Natur dargestellt. 
Dem Bauern ist die Natur nicht ästhetischer Gegenstand sondern Erwerbs- 
objekt. Ihm ist Poesie die Liebe, Frau, Kind, Sippschaft, Arbeit, der Wechsel 
von Tag und Nacht, von Sommer, Herbst, Frühjahr und Winter. Höchstes ist 
ihm der Hof, und als Inbegriff aller Höfe Ort: die Dorfgemeinschaft. 

Löns wird von Seemann als der hervorragendste Vertreter der Dorf- und 
Bauernliteratur höchsten Sinne angesehen. Auch weist auf die Begeisterung 
der heutigen Jugend fur Löns Lieder und Charaktere hin; und wer die Jugend 
hat, hat die Zukunft. 

Das Büchlein kann jedermann aufs beste empfohlen werden. 
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BRIEF INTRODUCTION 
THE GERMAN LANGUAGE 
Paul Curts, Professor German, Wesleyan University 


The Modern Language Journal (December, 1939) says: 
"This-is not just another elementary German grammar 
text. lessons covers, condensed form—but 
completely—the fundamentals German grammar. 

essential has been slighted. Even the most casual 
examination must reveal the outstanding qualities 
this 
"The use this book basic text would certainly 
step the vitality any elementary course German. 
not only outstanding piece work; defi- 
nitely superior." 
After the introduction German alphabet and pronunciation, 
follow lessons, each pages long and divided follows: 
Concise but complete grammatical material given, and fol- 


lowed idiomatic German illustrative paragraph. Brief exer- 


cises come next, and then vocabulary and idioms. 


Three review lessons, integrated with the lessons, end the book. 
English exercises are also given for each lesson. The unusually 
complete appendix includes declensions, verb forms, 193 strong 
and irregular verbs and selected vocabulary. 


Send for examination copy. 
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Minimum Standard 
German Vocabulary 


Prepared Dictionary Form 


for the American Association Teachers German 
WALTER WADEPUHL, West Virginia University, 
and BAYARD MORGAN, Stanford University. 


“There much wasteful repetition textbook-vocabularies. This 
increases textbook prices. Heretofore the situation was unavoidable, 
since adequate small dictionary was available. the future, German 
textbook-vocabularies can reduced very considerably the words 
which have satisfactory equivalents the Minimum Standard German 
Vocabulary Dictionary are omitted.” 


far the greatest advantage the Minimum Standard German 
Vocabulary Dictionary the fact that has been accepted the 
American Association Teachers German. This should mean much 
every teacher German, whether member that organization 
not. Here, last, all will give whole-hearted co-operation, 
opportunity take great step forward. 


the Minimum Standard German Vocabulary Dic- 
tionary recommends itself its own merits. the product many 
years patient toil and effort the part capable and experienced 
committee. One needs only remember the lists, addition the 
M.L.T. List, which the committee-members had aid them 


“The paragraph-arrangement and the word-family scheme the 
Minimum Standard German Vocabulary Dictionary cannot help but 
appeal teachers who have attempted teach this principle. This 
will doubt lighten the teachers’ load considerably, and, the same 
time, increase the students’ 


Stanley Sharp, German Textbook Vocabularies and Supple- 
mentary Dictionary. The Modern Language Journal XXI, (December, 
1936), pp. 157-161. 
pp. 
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THE GERMAN QUARTERLY 


Just Published 
DEUTSCHES LEBEN 


Ein volkskundliches Lesebuch 
University Rochester 


cultural reader, providing the student with illuminating survey 
modern German life, customs, and habits, through readings from modern 
German authors and descriptions the authors. Designed for fourth and 
fifth semesters, and for courses composition and conversation. ($1.20) 


Published the Early Summer 
FUNCTIONAL GERMAN GRAMMAR 


MENO SPANN and Frep FEHLING 
University 


lively and thoroughly unpedantic presentation German grammar, 
amusingly illustrated. (Probable Price $1.60) 


HARPER BROTHERS 33RD ST., NEW YORK 


GERMAN SCHOOL 


MIDDLEBURY COLLEGE 


MIDDLEBURY COLLEGE GERMAN SCHOOL 


Director: Dr. Ernst Feıse, Johns Hopkins University 
Visiting Professor: Dr. CuAs,. M. Purtn, Director of the University Extension 

Center, Milwaukee, Wisconsin. 

Seven weeks intensive study combined with unusual recreational opportunities 
Situated in the heart of the recreational center of New England the 15,000 acre 
mountain campus provides the student with many unusual opportunities for 
recreation, sports, trips, and quiet intensive study. The unique Middlebury idea 
of isolated colonies, each with its foreign atmosphere, facilitates the speaking of 
German, the sole medium of communication in classroom and dormitory, Neither 
in foreign travel nor resident study abroad can the student find courses in methods 
and intensive, concentrated training in the German language comparable to those 
offered in the Middlebury German School. 

for individual bulletins of 
ENGLISH - FRENCH - GERMAN - ITALIAN - MUSIC - SPANISH 


ADDRESS 
LANGUAGE SCHOOLS OFFICE 
MIDDLEBURY COLLEGE MIDDLEBURY, VERMONT 
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Maintains record 


previous editions 


COLLEGE GERMAN 


(FOURTH 
Adopted over colleges this year 


WORKBOOK FOR THE FOURTH EDITION COLLEGE GERMAN 


DICHTERS LANDE: Erlebtes und Gestaltetes 
Edited JANE GOODLOE ($1.40) 


"A truly representative collection, edited with genuine interest and care. Will be 
7 an excellent help to transmit to students a conception of forms and forces of a valu- 
| able contemporary German literature. I shall use it.'’ 


—WILLIAM K. PFEILER, University of Nebr-ska 


Union Square New York 


Reduced Prices 
Dodge and Viereck. Etwas Neues Now $1.20 
Nineteen short stories for intermediate reading 
Presber. Geschichten Bübchen (Betz) Now $1.00 
Short stories popular contemporary writer 
Hildenbrandt. Der Sand Läuft Falsch 
Stundenglas (Betz) Now $1.00 
short novel with rich and modern vocabulary 
Other Popular Readers 


Dodge and Viereck. Lustige Stunden $1.20 
Ernst. Das Spukhaus Litauen (Betz) $1.20 


AMERICAN BOOK COMPANY 
NEW YORK CHICAGO CINCINNATI 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers 
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The Macmillan 
Company, 
Ave,, New York 


BEGINNING GERMAN 
CONTINUING GERMAN 
READING GERMAN $1.25 (probable) 


These attractive and expertly planned books provide materials for 
first two three terms college German, the first two years 
school. The first two books give thorough grounding 
syntax and vocabulary. Simple readings and abundant exercises give the 
student usable vocabulary and help him feel home the language. 
The new READING GERMAN supplies twenty reading lessons un- 
usual interest. Nine are studies great Germans. They not only acquaint 
the student with interesting personalities, but also give him some knowledge 
German history and culture represented such men Diirer, Bis- 
marck, Beethoven, Schiller, and Goethe. The other readings are 
both ancient and modern types. the first two special care has 
been taken with the vocabulary give the student thorough familiarity with 
basic words and increase his vocabulary steadily but not rate that 


will discourage him. 
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NEW TEXT THE 


BURKHARD SERIES 


SCHREIBEN SIE DEUTSCHI 


Oscar Burkhard and Lynwood Downs University Minnesota 


FOR ELEMENTARY COURSES COMPOSITION 
FOR REVIEW BASAL GRAMMAR 


you know this, and the other popular and widely used texts the 
hard Series? not, check the card below those which you wish consider, 
fill your name and institution, clip the card and mail the publishers. 


Sprechen Sie Deutsch! The Grammar 


Lesen Sie Deutsch! The Reader 

Lernen Sie Deutsch! The Combined Grammar and Reader 

Studieren Sie Deutsch! The Workbook 

Schreiben Sie Deutsch! The Composition and Review Grammar 


HENRY HOLT AND COMPANY 
257 FOURTH AVENUE 
NEW YORK NEW YORK 


| 

| 

q 

| 

| 


